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ELŐFIZETÉS :
crőg 21 ^YP9 6 f

Fél évre . . 3 ft.TJ p p* t r p 4 pupp 1 f- Rf]]/p
A lsp szellemi rész^t 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

HEGYEI KÖZÉRDEKŰ KÖZLÖKY.

HIEBETESI DIJ :
egy 1 hasábos petit sor 
10 kr., többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nvilttér 
sora 23 kr.Bélyegül) min­
den hirdetésnél 30 kr. 
A hirdetések Bittermann 
Nándor nyomdájában és 
a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nein kältest vissza.

Egyes szám ára 15 kr. HvTeg'jelezELlls: 2nn.iz1.d-en. kedden. Egyes szám ára 15 Ir. I
Rövetválasztoi jog érdekében.

A ■'r' központi választmányok 
Sf8" elé úgy helyben, mint 

f a vidéken, sok oly óvás 
vagy kérelem adatik be, mely 
helytelenül van fölszerelve. 
Miután a törvény ezen jog 
megállapítása körül határo­
zottan intézkedik : hasznos­
nak tartjuk a közönséget a 
szokásos és rendes főbb hi­
bákra figyelmeztetni.

A fölvételnél, a föl vevők 
pártszinezete, pontossága, lel­

ki ismerete és szakértelme szerint, több kevesebb 
oly mulasztás tapasztalható, melytől ha a köz­
ponti választmány eltekint is, a Curia nem fog 
eltekinteni. Innen van aztán, hogy sokan a tör­
vényes formák mellőzése vagy nem ismerése 
miatt legszebb polgári joguktól megfosztatnak.

Kétszeresen bántó ezen körülmény azért, 
mert az ellenzék és a nemzetiségek mindenütt 
résen tartanak egy-egy embert, aki a törvényes 
ok nélkül kizártakat, vagy a formai hiányok el­
nézésével bevetteket számon veszi, de amellett 
hallgat és kifogásait ott érvényesíti majdan, ahon­
nan a döntés jön — a Curiánál. Akárhány olyan 
fölvétel van: N. N. nevét kitöröltetni kérem, 
mert teljesen vagyontalan; vagy mert meghalt, 
vagy mert innen elköltözött, vagy mert adóhát­
ralékban van, vagy mert ilyen nevű egyén itt 
nem létezik, vagy mert helyben adót nem 
fizet stb.

Ez mind nagyon igaz lehet, de nem elég.
Mert aki a lajstromban egyszer benne van, 

onnan csak okmány alapján törülhető ki.
Mindennek vége volna, ha az ilyes óvás­

hoz mellékeltetnék egy hivatalos kivona*, hogy 
az illető 18S1-1 e adóval megróva nincsen

Aki ellen azért tettek kifogást, hogy adó­
hátralékban van, annak nem elég múlt 1880-iki 
adókönyvét csatolni; mert lehet, hogy f. évi ápril 
15., ameddig joga megmarad, múlt évi hátralékát 
is kifizette. Akiről tehát tudjuk, hogy még 1881. 
ápril 15 én se fizette ki múlt évi adóját s nem 
akarjuk, hogy választónak megmaradjon, vegyük 
ki és mellékeljük hivatalos adójegyét a folyó 
évről. Ha abból az tűnik ki, hogy ápril 15 ig 
se fizette ki múlt évi adóját, akkor ki fog majd 
végérvényesen törültetni.

Sokan bebizonyítják, hogy 1880 ra a válasz­
tói jogcímhez elegendő adóval voltak megróva; 
de elmulasztják becsatolni folyó 1881 re szóló adó­
könyvüket. Ezek. ha a Curiához e hiányt ki 
egészítve nem reklamálnak, alanyi joguk dacára 
elesnek. A korév ki vagy ki nem tüntetése rek­
lamációnak alapját a törvény szerint nem ké­
pezi: tehát ily kifogásba kár is kapaszkodni. Ily 
bajokon csak a lelkiismeretes fölvétel segít.

Az oly reklamáció, hogy: ily nevű egyén ; 
helyben nincs, ha mellékelve nincs hozzá, hogy ; 
az illető 1881 re adóval meg róva nincsen, figye- j 
lembe se vétethetik.

Az uj választójogosultak kiválólag két hi­
bába esnek.

Egyik rész az, amely időközben szerzett 
ugyan választói jogosultságot, de csak múlt évi 
adójegyét csatolja, az ideit nem.

A másik a kézműveseket, kereskedőket 
s általában azokat terheli, akik jövedelmi adójuk 
után jogositvák a választásra

A törvény világosan úgy intézkedik, hogy 
úgy a folyó, mint az elmúlt évre is ki kell az 
ilyen jogcimüeknek tüntetni jövedelmi adójukat; 
ha ezt részben elmulasztják, joguktól már ez ál­
tal elesnek.

Van még több apró eset is, de mivel a többi 
hiba nem általános és inkább egyeseket, mint 
osztályokat sújt, nem is jelentékeny.

Mindazonáltal nem mulasztjuk el úgy ezen 
egyeseket, mint a föntebb csoportosan jellemzett

választókat figyelmeztetni, hogy amint akár sa­
ját érdekükben, akár hazafiságból mások mellett 
vagy ellen beadott felszólamlásaik kedvezőtlen 
elintézéséről a központi választmány által érte- 
sittetnek: honpolgári kötelmüknek tartsák a hiá­
nyok pótlását és a kikötendett záros határidőn 
belüli beadását.

Végre a központi választmányok egyes, 
túlbuzgó tagjaihoz van egy komoly szavunk.

Ne gondolják, hogy jót cselekszenek, ha a 
hiányosan fölszerelt kérvények be- vagy ki-ikta­
tását szavazattöbbséggel megállapítják. A Curia, 
mint ismeretes, e részben betüiglen megtartja a 
törvényt, és ha a legjobb meggyőződéssel, a 

! tényleges viszonyok legalaposabb ismeretével, 
bent hagynak is valakit, aki tárgyi jogát alaki­
lag mellékletekkel ki nem mutatja: az úgy is 
minden esetre ki fog véglegesen záratni, mert 
a Curia végzése ellen felebbezéssel élni többé 
nem lehet.

Az ilyen politikai jelentőségű választmányok 
úgyszólván alapját vetvén meg a jövőbeli vá­
lasztásnak : nagyon üdvös lenne, hogyha az ér­
dek lett pártok a netáni hibás reklamációkat sa­
ját érdekükben ellenőriznék és amennyiben a 
közérdek kívánja, kiegészítenék vagy helyes­
bítenék.

Mi zom bori magyar párt, kiválólag kell, 
hogy résen legyünk; mert ilyenkor többet lehet 
ügyünkön segíteni, egy kis utánnanézéssel, mint 
választáskor sok fáradsággal.

közgyűlés szept. 14-én.
Főispán ur Öméltósága fél tízkor az alispán és 

br. Rúd les József kíséretében a teljesen megtelt te­
rembe lépvén, ismétlődő zajos éljenekkel fogadtatott. 
Elfoglalván elnöki székét, a nagy számban -—- százon 
felül — összegyűlt bizottsági tagoknak megjelenésük­
ért szives köszönetét mondva, az illést megnyitja.

Az alispáni jelentés lényegi tartalma ez volt:
1. A központi és külső tisztviselők pontosan elvégez­
ték teendőiket. 2 A pénztárak rendben vannak. 3. 
Az 1880. évi számadásokkal még 9, de már szigorúan 
megsürgetett község van hátralékban. 4. A 4 század­
nyi huszár, a közbiztonsági kívánalmakhoz képest 
Szt.-Tamás, Madaras, Csantavér és Ó-Becse területén 
lesz okt. 1-től elhelyezve. 5. A budapest-zimonyi vas­
útnak politikai bejárása kedvező leg sikerült, úgy hogy 
a vállalkozók ép ezen napon a földmunkálatokat már 
megkezdetik. 6. A megyeház bokréta ünnepélye a 
munkások szokásos megjutalmazására 552 frt 9Ö krt, 
tehát a palotához aránylag csekély áldomás költséget 
igényelvén, az az építési bizottság meghallgatása után 
kiosztatott. A közgyűlés e kiadást utólag jóváhagyta.
7. A bajmoki és ns.-militicsi vasúti feljáró utak, úgy 
a kernyaja-zombori útvonal, holnap fognak kiadatni. 
A bezdáni hajóállomáshoz vezető ut az állomáshelynek 
kormányi lag történendő kijelölése után fog kiépíttetni.
8. A Bácsér-szabályozás tervezete készen van; a 
munka megkezdése az érdekeltek áldozatkészségétől 
függ. A Kígyós szabályozási terveit a kereskedelmi 
ministerium szintén kultur mérnökkel fogja végeztetni. 
Kucura község önköltségén készíttetett dicséretes vizmen- 
tesitési tervet. 9. Az elmúlt közgyűlés óta — 2 hó 
alatt — 47 lopás, 1 gyilkosság, 5 betörés és egy uton- 
állás lön bejelentve. Bogojeván múlt vasárnap éjjel 
1300 frtot loptak el a község pénztárából; a tettes 
azonban az apatini szbiróság rendközegei utján hamar 
elfogatott Muzslay József felelős őr szemé­
lyében. Ezen incidens kapcsában jelentem, hogy mi­
helyt az államrendőrség életbeléptetési rendeletét ve­
szem, ezt támogatva és kiegészítve „egészen uj, kato­
nailag fegyelmezett, tisztességes elemekből“ szándé­
kozom a községi rendészetet újjászervezni. Mert ezen 
magát leélt intézmény közkár nélkül tovább igy nem 
maradhat. Az óbecsei, szttamási és turiai határon meg­
ingott közbiztonság helyreállítására múlt aug. 23-án 
Ivanits Sándor futtaki csendbiztos hatáskörét az egész 
területre kiterjesztvén, az óbecsei és futtaki csendle­
gényeken kívül a szomszéd szolgabiróságoktól még 
10-et adtam rendelkezésére. Ez intézkedés hatásosnak 
bizonyulván, az érdekelt községek terhére továbbra is 
érvényben marad addig, inig okt. 1-étől a katonaság 
jelenléte azt fölöslegessé teendi. Ha azonban szüksé­
gét látom, a rögtönitélet kihirdetése iránt, idején in­
tézkedni togok. 10. A közegészségi állapot kielégítő.

A gyűlés további folyamát hírrovatunkban rö­
vidre szorítva ismertetjük. Csak egy érdekes episódra 
térünk még ki.

Szerelemhegyi Antal, 23 évig tanitóskodott. Er­
kölcsi kihágás miatt az érseki tanfelügyelőség ellene

fegyelmi vizsgálatot foganatosított s őt elbocsájtandó- 
nak találta. A tanito azonban íelebbez s a kultuszmi­
nisztérium neki a község iránti nyugdíj igényét meg­
hagyja, bár az államitól elüti. Ezen leirat alapján 

j 346 frt nyugalmi dij rovatott ki Ó-Kanizsára.
Tóth József, kanizsai ügyvéd és megyei biz. tag 

I ez ellen felszólalt, hogy fegyelmileg elbocsájtott hiva­
talnok soha sehol se szokott nyugdijat kapni, Hisz 

I ezen eset arra figyelmezteti a községeket, hogyha 
I tanítóik akármit tesznek, ne jelentsék föl, mert aztán 

egy helyett fizethetnek kettőt — az újat, meg a nyu­
galmazottat. A könnyelmű tanítók meg vérszemet kap- 

I nak, ha látják, hogy bűneikért nyugalmi dij ka pás a 
büntetés. Tagadja, hogy Szerelemhegyi munkaképtelen. 
Szemei eddig is gyöngék voltak, igaz; de ha haszna- 
velietlenek volnának, hogy lehetne a kanizsai takarék- 

I pénztárnál írnok?
Czirfusz tanfelügyelő válasza után a választmá- 

; nyi javaslat szótöbbséggel elfogadtatik.

„Világostól, Világosig.“ *)
F ugite hi ne Magyar!, mihelyt a sivatagokon át­

bolyongva városunk meszeletlen kétágú tornyát meg­
pillantjátok a távolból, fussatok vagy mérsékeljétek 
vágyaitokat, apasszátok parányivá igényeiteket, feled­
jétek az aeolhárfát, a világ százados vívmányait, mert 
prózai a világ melybe léptek: „Szabadka, ez a csúnya 
nagy sárfészek,“ melynek utain lépten nyomon „ötlo­
vas üres szekér, kereketkötő bűzös tócsák“ avagy a 
subazsir illata rágalmazza meg orrod. Egyhangú ez a 
„sárfészek“ mint ama kecskeduda nyivogása, mely 
egész éjen át rémesen dong ablakod alatt, akár nap­
pal az ijedt kralicák rekedt sípogása. Oly helyre lépsz 
ha meg nem riadtál ettől, „hol a komolyabb ma­
gasabb költészet, művészet nem talált soha 
mélyebb s tartósabb méltánylást.“ Egv na­
gyon jó emberre, Molnárra ha hallgatsz, úgy bizony 
otthon pogácsát siettetsz az anyjukkal, s leülve a 
sárfészek valamely békadus tócsája mellé — ha hoztál 
magaddal nem halsz éhen. Vendéglőnek hire itt nincs, 
a „kocsma“ fölé is csak fitogtatásból pingálták rá, 
hogy szálloda. Igen, e „Pest város szálloda“ nevű 
kocsmát, ha szereted nyegle életed, s fejedet nem aka­
rod lyukasztva látni — úgy jó elkerülni. Száraz giz- 
gazra hajtva fejed valamely kutyaszorító zsákutcában 
— elmélkedjél Molnár G-yörgy azon jó tanácsán: 
„Nyílt helyeken az idegennek is a körül­
járó nagy itcést szomszédjára kellett ürí­
teni, (megsúgom itt nehogy félreértés származzék, 
Molnár ur nem azt akarja ezzel mondani, hogy szom­
szédja nyakába vagy zsebébe, de annak egészségére) 
hogy az tovább a d j a, s ha a harmadik itcést 
már nem bírta — fejéhez vágták vagy e r ő- 
szakkal töltötték szájába s aztán jóizűt 
kacagtak a szerencsétlenen;“ ez elől a szökés 
lehetetlen, mert kedves tanácsadónk s írónk becses ta­
pasztalata (?) szerint, ha máskor közikbe kerülsz 
„dupla porciót“ (?) rónak rád.

Szegény Molnár, képzelem mily erőszakkal gyűr­
ted le az „itcést“ mily drámai páthossal sirattad meg 
léket kapott fejed !!! Szegény Molnár fölött kereszté­
nyek sírjatok, ő ez örökös dinom-dánom tanyájára ak­
kor vetődött el, mikor a „dinom-dánom a féktelensé­
gig fokozódott.“ Örüljetek keresztények a fölött, hogy 
agyon nem itták őt s nemes sziuész társait — az 
„ősi szokásu evés ivás megkétszereződi ével“ apáitok. 
Hogy pedig a „kártya, cigány, mértéktelen borfo­
gyasztás, dőzsölök, asztalcsókoltatásáig részeg, leázta­
tott“ társaságában egy sem lett néhaivá, megfejti ne­
künk Molnár, ki elmondja róluk nagy hősködve, hogy 
a színészek váltak a társadalmi élet központjává. Bár 
vizzel főztek, de torkukat szabadkainál szabadkaiasah- 
ban tudták tehát borral öntozgetni. Maga Molnár 
mondja, hogy a „férfiak épen nem, vagy csak 
rövid betekintéssel gyakorolták a színház 
látogatást s aztán siettek Backus dőzs 
asztalához virtuskodni, t, i. egymást asz- 
talcsókoltatásig le áztatni.“ „A nők egész 
napéjen hon falaik közt egyedül lesték a 
víg: társasággal haza vetődő férjet, hogy ia
napok múltával ha/ajön a férj, álljon elő dús asztallal 
és jó pincével, csapjon olyan lakomát, mely ki világos 
kivirradtig tartson egy húzómban — legalább is egy 
hétig.“ Könnyen kiokoskodhatja ebből még az is, ki­
nek feje köcsögbe szorult is, hogy Szabadkán a tár­
sadalom egyhuzomban hetekig korhelykedő lumpokból 
állt; színészetünk nem nagy becsületére Molnár a 
nemzet napszámosait, a színész társakat azzal rágal­
mazza hogy a színészek voltak központjai. Ilyen di­
cséretre azt mondja a székely: „E ha, a komé ugyan 
csak bejben háttá.“

A megszokott trojauicát háromszor kiönteni egy­
másután hisszük, hogy nem volt már nagy virtus, de 
egyhangúságát megélénkité az, hogy egymásnak Iejé-

*) Idézetjel közt levő sorok Molnár György „Világostól \ ilá-n- 
sig“ cimú művének a „Szabadkai Közlöny“ 1881. évi 31-ik számában 
közölt mutatványából vannak kiírva.

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



hez csapkodták, vagy erőszakkal egyik másik tartóz- j 
kodó szájába töltötték — mig végre elázott. Most egy 
uj jelenet: ,A vig élet szégyene és büntetése az volt, 
hogy ki elázott, azt a ház markos szolgái bevitték a 
józanitó szobába, mely szalmazsákokkal volt köiül- 
rakva. mindegyik mellett egy egy dézsa viz. Az ilyen 
rokkant pacienseket, aztán két óra múlva fölkereste a 
tíívsosH 12^ h<’’>s 116g megállóit es einem üzoít csopoitjá s 
egy kis asztalt — melyen a családi telített két iteés 
ijesztő memento n őri ja volt — — gyászdalok han­
goztatása mellett tették el ebük : vagy ki kellett ürí­
teni a serleget, vagy a temetési kórus alatt háromszor 
megcsókolni az asztalt, mely oly nagy szégyennek 
tartatott, hogy még a végvonaglasban szenvedők is 
inkább kHintették a serleget, mert a ki az asztalcsó- 
koltatásra kárhoztatott, azt másnap az egész város 
tudta és nevette — viccelte."

Bácsmegye, szülőföldem az, mely legkevesebbet 
áldozott eddigelé története felderítésére, fejtsük meg 
e hátramaradást azzal, hogy a nép csak most kezd 
százados nyomorából, önérdemein kívül hordott sze­
génység bilincseiből kiemelkedni. Nem vagyunk azon­
ban" kevesek azok, kik észrevétlenül, csendes ottho­
nunkban. egymás munkáját örömmel nézve, lefesze­
getni igyekezünk az elmúltakat halandó szemeink elől 
elfedő ködöt. Nem közmegegyezés, de egy és ugyan­
azon indok szülőmegyénk múltja iránt érzett szeretet 
— ösztönöz bennünket munkára. Tagadhatlan, hogy 
számunk csekély, de nagy munkakedvünk. Még nagyobb 
az öröm, ha váratlanul szaporodik is csekély számunk. 
Molnár György ur cikkét mint olyat, mely megyénk 
egyik nagy múltú városa hajdanából közöl érdekes 
dolgokat — megvallom örömmel vártam; becset nem­
csak az emelte még látatlanul, hogy társadalmi éle­
tünk uj ismertetővel szaporodott, de azáltal is, hogy 
magamat is, mint máshol elmondám, megszállt a vágy 
rendezgetni emlékeim idő, élet és sok elmondhattam 
által megkuszált lapjait. Nagy régóta foglalkozom én 
a szabadkai színház s sziniigy történetével, Szabadka 
társadalmi élete tanulmányozásával célom lévén már- 
már ösmeretlen, véneink tejéből is kifakult, valaha 
élénk színezetű világ rajzát adni közre. Szerintem na­
gyon merész lépés 1790-től 1852. évig terjedő. szin­
tig vet említés nélkül hagyni „Szabadka hajdanában. 
Szerintem nem mellőzhető amaz, mert a színház nem 
a jelenlegi függöny első felgördültével lett megala­
pítva, beszéljünk érthetőbben, nem volt az 1852-iki az 
első társulat Szabadkán, járt az előtt is ott „elsová- 
nyodott s Szabadkán hízásnak indult társulat.“ Csak­
nem nevetséges, igy színészetünk történetének egy­
szerre közepébe lépni.

Nem célom e cikkben még körvonalazni sem szí­
nészetünk történetét, lepjünk Molnárral a színpadi a. 
Lenézett, megfitymált hangon elmondjuk kikb 1 all a 
közönség. „Á férfiak vagy épen nem. vagy csak rövid 
betekintéssel gyakorolták a sziliház látogatást, u azután 
siettek Bacliűs dőzs asztalához virtuskodni 
egymást l e á z t a t n i. A p á h o 1 y o k ban bag y v a 
nejeiket, h á b o r í 11 a n a b b n 1 mulatozhattak.“ 
A nők rideg magányukból esténként itt találkoztak, 
de sárfészek lakóihoz méltóan „a páholyokat kiraka­
toknak tekintették, melyet külön külön min: valami 
rác oltárt felcifráztak s roppant drága toilettekben (?) 
k fi 1 ö nős friz u r á k k a 1 (?) k é k s z i n b e n játszó 
festő kés arccal bele ültek, egymást végig kri­
tizálták, a színpad és előadással alig foglalkozván 
máskor, ha csak a komikus valami bolondot csinált, 
mire a tömeg nagyot! kacagott!!“... Engedjenek meg, 
hogy még egy oldalról bemutassa Molnár a szabadkai 
nőket, Resteive idézzük sorait, de átírjuk a végből, 
hogy a kép teljes legyen : „Örökös dinom-dánom volt 
a szabadkai nő élete, melyben nem csoda ha 
virágkelyhére fogadta más tájak- kelle m e- 
sebben zsongó m éheit, gyöngédebb szár- 
n v a kon r e p k e d ő (természetesen cothurnusos) p i 1- 
lángéit, kik szivéhez és leikéhez is tudtak 
szólni.................. “

Azt, ki nem éri be ennyi szennyel, olvassa el a 
cikket eredetiben, talál ott még többet, s olyat mit 
szeméremérzet megsértése nélkül átvenni nem tudok.

Épen a Molnár által rosszakaratulag travestált 
kor az, melyben Szabadka polgárai átértve, átérezve 
a bon nyomasztó viszonyait, templomot emelnek a mű­
vészetnek, dacára a tilalomnak, a fiatalság nyilttéren 
énekli a „Hazádnak rendületlenül“ magasztos sorait, 
ez években hurcolnak ki családi otthonukból igen so­
kat nemzeties tüntetés miatt — s most elő áll egy 
vád. mely az alaptalan állításoknak szokásos vakme­
rőségével előhuzakodik — s elmondja rólunk, hogy 
aljas orgiákban senyvedtük át azokat a szomorú eve­
ket. Szeretem hinni, kogy Molnár ur fel lett ültetve 
valamely modern Háry János által; elhitte jóhisze­
mű leg valamely ügyefogyott embernek, fejébe száradt 
eszéből kicsikart „asztalcsókoltatás“ romanticus me­
séjét. Ezek után legjobb, ha e rólunk összebazndozott 
mesét kitépi könyvéből, nevezze meg azt, kinek szava 
után irt, vagy ha mit nem hihetünk öntapasztalata 
az alapja sorainak, nevezze meg, állítsa ezzel pellen­
gérre az egész dőzsölő társaságot, azokat kik a haza 
oly reménytelen, kétségbeejtő korában megvetve min­
dent mi nemes, aljas orgiákban, titkolva éldeltek szeny- 
nyes örömeket.

Olvassa el sorait, s vallja be hogy : oly elalja- 
sult, nyomorult, silány állatias érzékiességbe siilyedt, 
józanitó szobában fetrengő nemtelenek, minőnek ön 
mutat be bennünket, nem épít nemzeti nyelv, költé­
szet. a művészetnek templomot. Elolvasva cikkét, kény­
telen ön bevallani, hogy az, mit rólunk mondott, nem 
egyéb mint mese. Nevetni kénytelen ön a felett, hogy 
nép, mely színházba nem jár, csak melléje, az itcést for­
gatni. ki dőzsöl legalább egy hétig, kinek felesége a 
rácoltárként felcicomázoct páholy ól kékre mázolt 
arccal csak akkor pislant a színpadra, ha a nép rö­
högése figyelmezteti a bohóc otrombaságaira, nevetsé­
ges ilyen társadalomról vagy minek nevezzem, azt állitni, 
hogy Tháliának színházat épit.

Nagyon is szép. mondhatni legszebb évek egyike 
az 50-es évek Szabadka történetében. Soha annyi je­
les fiatal er í itt, kik a 40-es években az önmüvelő, 
másrészt irodalmi n Nemzeti nyelven munkálkodó tár­
sulat' s „ Baráti körből“ emelkedtek ki. Ezek a vezér- 
lerliak in nd polgári száimazásu, de művelt lelkű fér­

fiak, ők alapítói nagy nemzeti műtemplomunk a sza-
badfeai aainLnab A megrágalmazott fidtalrolW
elég .ennyi, A .szabadta,. , erenyuU>en 
— tisztázni nincs ok. Azt, in egy (A ttmosva
nyíltan állítja, minden tisztességet lab )a P . 
megvetve, .hogy kékfestékes arca nőink 
vénén fogadták vi rágkel y b n kre n ■ ; 3 
kellemesebben zso n _g < > tn ehet e te. - 
hideg, a kor által elcsendesitett. vérrel, < s. JJ 
dóm el hogy: kötözni való ^ #
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Baja, 1381. sept. 15.
A mai közgyűlésen, mely elé oly nagy érdeklő 

déssel néztünk régóta, újólag a baja- sza at' 
szárnyvonal ügye képezte a tó- es legfontosabb

tal°"Erre vonatkozólag felolvastatott mindenek előtt 
Or dó dy Pál közlekedési minister leirata,^ melyben 
felszólítja Baja város közönségét, hogy min an a 11 a 

i pest-zimonyi vasútról szóló 1881. évi törvényben Bag 
I városnak Szabadkával való vasúti osszekoUetese lett 

törvényi)ozásilag kimondva es szentesítve, Baj <
' ezen irány javára is hozza meg a lehető legnagyobb c - 
j dozatot, szavazza meg azon 200 ezer irtot, mely 

keceli összeköttetés létesítésére felajánlott. ,
Ezzel kapcsolatban élőadatott, hogy a torveny- I hatóság által kiküldött vasúti bizottság a 

ministerium ezen leiratában a kormány vegleges köve­
telését látja, s épen ezért a 200 ezer írt megszavazá­
sát ajánlja. , , .

A vasúti bizottság javaslatának tamogatasara
először is dr. Iván ovits Pál emelt szót, s annak 

I részletes és alapos kifejtése után, hogy itt egy oly 
réo-óta táplált remény megvalósításáról van szó, mely­
tő F Baja város jövő fejlődése és emelkedése függ, _s 
hogy épen ezért a város a legnagyobb áldozatokra is 
mindenkor kész volt, csakhogy annak megvalositasat 
elősegítse : ajánlja a 200 ezer f r t megszavazását.

Épen ellenkező nézetnek adott kifejezést D res eh er 
— ,i 1.: z.u„.-+:a ugyan a vasút létesítései,Ede ügyvéd, ki ól

„zoiiban fél attól, hogy az csak egyes osztályoknak 
szolgál majd javára, mig a kisiparosok több osztályai a 
kártékony behatással lesz s a szomszédos, községeket 
Bajától decentralizálja. Ezért ő nem tartja indokolt­
nak. hogy a tett ajánlaton túlterjeszkedjünk,, s mind­
össze a már megajánlott 100 ezer írt újbóli meg­
szavazását indítványozza.

Dr. H a u s e r polgármeste r lelkesül a 
vasúiért, ettől csak jót vár a város összes polgáraira, 
épen a/.éit kész többet is megszavazni, mint amennyi 
meg lett ajánlva.

Tekintve azonban, hogy Bács-megye, holott sokkal 
vagyonosabb Bajánál, 100 ezer Irtot szavazott meg , 
tekintve másrészről, hogy az érdekelt nagybirtokosok 
alig várhatják méltányosan, hogy Baja város, erején 
felül megerőltesse magát, ők pedig teljesen . visszavo­
nuljanak a hozzájárulástol; tekintve végre es különö­
sen a város anyagi zilált helyzetet, mélynél fogva egy 
évtizeden felül kellett küzdeni, mig a rendes, mérleg 
helyre lett állítva: azt hiszi, a magas ministerium 
150 ezer frt megszavazásával is meg fog Baja ré­
széről elégedni, mert a mar több oldalról tett ajánla­
tokkal igy is 40 I ezer írtnál több lesz megszavazva 
e célra; — ha pedig éjien többre volna okvetlenül 
szükség, a minister érintkezésbe léphet még az érde­
kelt nagybirtokosokkal is, hogy szintén járuljanak az 
áldozatokhoz, s a városra nézve még mindig fent ma­
rad, hogy amennyiben más ut célhoz nem vezetne, 
később is megszavazhat többet!

E szerint három indítvány forgott szóban, s az 
első mellett még dr. Ladányi, Berényi apát, dr Ni- 
kolsburger s Állaga Imre főjegyző szólották ; Drescher 
indítványát Papp kisiparos pártolta; a harmadik mel­
lett pedig Tury főügyész s többszörösen maga az in­
dítványozó szólalt fel.

Dr. Ivánovics záróbeszéde után elnöklő főispán 
úr konstatálja, hogy nincs senki, aki a vasutat 
minden áron nem akarja, s afölött térnek csak el a 
nézetek, váljon a kormány nem szakit-e meg minden 
további alkudozást akkor, ha 100,000, vagy 150 ezer 
frtot szavaz meg a város, vagy pedig ultimátumnak 
kell-e a 200 ezer frt megszavazását tekinteni! Nem volna-e 
tehát tanácsos, jelenleg oly hozzááadással bocsátani 
szavazásra a dolgot, hogy küldessék ki 1 — 3 tag a 
közgyűlésből, s tegye magát közvetlen érintkezésbe a 
szakministeriummal, s az esetben, ha esetleg a máso­
dik vagy harmadik indítvány mellett fogna a többség 
szavazni, erről a határozat ne hitelesíttessék és ne ex- 
pediáltassék addig, mig a küldöttek közvetlen meg­
győződést nem szereznek arról, hogy esetleg ennyivel 
is meg fog a ministerium elégedni, vagy legalább a 
tárgyalások ezzel nem fognak végleg megszakittatni.
— mitől a 200 ezer frt mellett szólók talán nem alap­
talanul annyira aggódnak.

A főispán ur ezen indítványa általános tetszes­
se! és lelkesedéssel fogadtatott, s a bizottság kikül­
dése helyett a közbizalom épen őt kérte fel, hogy a 
város anyagi helyzetére való tekintettel ez esetben a 
minister hunnál közbenjárjon.

Ily hozzáadással és értél mezessel bocsatatvan 
most a dolog szavazásra, a 200 ezer megszavazása mel­
lett felkelt azon 24 képviselő, kiknek felfogása 
szerint, ez esetleg végső szó lehet az alkudozásban;
— s miután ekkor Drescher saját indítványát vissza­
vonta, a 150 ezer frt megszavazása mellett, (mely ősz- 
szegben 10 ezer frt magán gyűjtés van beleértve), 37 
k ép viselő szavazott, — és igy ez is lett határozat­
képen kimondva.

A vasútra vonatkozólag megemlítem még, hogy 
a traeeirozással megbízott mérnökök már itt működ­
nek ; egész a Dunáig traceirozzák a szárnyvonalat; 
hallomás szerint a Z á k á n y-b áttaszéki vasúttal 
való összeköttetés a legilletékesebb helyen is 
tervbe van véve ; a helybeli indóház helyére nézve 
pedig három tervezet van, t i a lövőkért mellé, a Ró­
kus mögé és az István megye-külvárosban, hol a dunai 
összeköttetés legközelebb. Mivel az első és utolsó nem

•1 ;rQ i-z7re nem lehetetlen hogy a Rókus mö
•r* T/a, vSS megállapittatni, - amit, úgy lát 
fzik, legtöbben is óhajtanak. ^ gtlttin.

Torzsa, 1881. szept. 14.

Toresa községben a közbiztonság már olyannyi, a
meg rendityelliogylopími^esetek^mpireiiden van-

Tán ismeretlen tettelek 6 lovat és 2262 kgram tiszta 

UMŐ^ÜCSezdőH 1 is'máragy^ak feltűnt.egyének

-kik állítólag Lobi József Pét tau« 
esszük alkalmazásban vannak, — 4—5 oia hozott 
Torzsára zab eladás céljából jővén, -- eladás után ne­
mileg ittassá lettek s ily botrányt okozj állapotban 
i/ 12 órakor éjfél tájban útjukat a .pusztára \ ettek, 
hol a torzsai „Félezer“-féle szellők kozott . elnaladn.ok 
l ellett A szellőnek utolsó dűlője fele érkezesükkor 
egy ismeretlen által egy lövés elsüttetett es balleien 
a kocsisnál levő Csizmár Petart szíven tala ta, hogy 
ez a kocsiban halva rogyott össze. A többi barom 
eo-yén letartóztatva a községházhoz kísértetett, - s 
nFinthocry ezúttal semminémíí lopási bíinreszesseggel 
nem voltak vádolhatok, illetőleg semmi tényalladek 
nem volt kitudható, a törvényhatósághoz a további be­
ható vizsgálat megejtése végett a náluk volt két lo 
és kocsival együtt b es zni litt attak.

Csizmár Pét ár a folyó hó 10 én d. e. 11 órakor 
történt közigazgatási boncolás után, Torzsa község 
köztemetőjében eltemettetett. &■

Sztanisics, 1881. évi szept. 14-én.
Híven a „Bácska“ 38. számában közölt pályázati 

hirdetményhez, községünkben a két hath felekezeti 
tanítói állomás f. é. szeptember 13-an Goldscharek 
József helybeli esperes-plébános es kerületi tauteJ- 
ünyelő elnöklete alatt a teljes számban egybegyült 
iskolaszék által betöltetett; megválaszt attak : Paletas 
Zénó a férfi- és Kanyó Berta a női állomásra.

Legyen szabad itt e választásra vonatkozókig 
észrevételeimet megtennem, s az iskolaszék mivel sem 
indokolható eljárását a nyilvánosság bírálatára boesáj- 
tanom. Az iskolaszék ugyanis a pályázati hirdetmény 
ezen nyomós és fontos kitételét: „a megválasztottak 
végleges megerősítésüket azonban csakis egy évi sike­
res tanítás után nyerhetik el,“ a választás alkalmá­
val Fuchs József helybeli káplán és iskolaszéki jegyző 
indítványára és rimán kodasara 12 szavazattal 2 elleneken 
visszavonta és a választást véglegesnek nyilvánította. 
Ezen határozat nem hízelgő színben tünteti tel iskolaszé­
künket Mert először föltétlenül, véglegesen választott 
meg oly embert, a ki előtte teljesen ismeretlen és. a 
kinek okmányai sem annyira ajánlók, hogy próba ev 
nélkül, véglegesen megválasztassék; mert másodszor 
maga ’ellen vétett, midőn a pályázati hirdetményt 
mindjárt nem igazi alakjában, a próba év nélkül tette 
közzé, mivel ezáltal bizonyára sok jeles, jelenleg talán 
biztosított állomással biró pályázót riasztott vissza a 
küzd térről, mi leginkább abból tűnik ki, hogy a két 
állomásra alig volt pályázó.

Ezek előre bocsajtása után kérdeni: van e joga 
az iskolaszéknek a pályázati hirdetményt bármi, de 
különösen személyi tekintetekből a választás alkalmá­
val kénye-kedve szerint faragni, s nincs-e kötelezve 
az iskolaszék, ha a pályázati feltételeket megmásítja, 
annak értelmében uj pályázati hirdetményt kiírni?

Kérem e kérdéseimre a tisztelt iskolaszék indo­
kolt válaszát, illetőleg mentegetődzését.

yigyizó.

Pancsova, 1881. szept. 14.
Sok tanulságost, ismertetést olvastunk a lapokban 

a kiállításról, melyek a közvéleményt a kiállítás fon­
tosságáról, céljairól felvilágosították s melyek annak 
következményeire nézve több tekintetben szép kilátá­
sokkal biztatnak. A kiállításra méltán felhívott köz­
figyelemnek azonban feltűnhetett — a mint hogy ma­
gamnak is feltűnt, — hogy a női díszmunkákban s 
egyéb szép, hasznos és igen érdekes tárgyakban oly 
gazdag kiállításon a szorosan vett népies hazi-ipar 
tárgyai közt a kenderipar távolról sincs oly arany ).an 
képviselve, mint ezt hazánkban méltán megvárhatunk.

Nem szándékom a nagyobbszabasu kendenparrol 
szólni. Beszéltek és beszéljenek erről a szakférfiak. En 
csupán csak azt vélem jogosan megjegyezhetni, hogy 
népünknek régebben meglehetősen elterje t kenderter­
melése s kivált a kendernek házi feldolgozása napjaink­
ban már feltűnő hanyatlásnak látszik indulni, a közép- 
osztálynál pedig úgyszólván egészen kiveszett.

Ebből folyólag a nép e házi-iparának hanyatlá­
sára szeretném a figyelmet felhívni azért, hogy annak 
orvoslási módjára a vidék lelkes hölgyeinek érdeklődé­
sét üdvös eszmecsere felkeltése végett felkérjem.

Minket asszonyokat illet meg sok tekintetben, 
hogy ezen, a népnek háztartásában oly fontos és a nő 
hatásköréhez tartozó ügyben nézeteinket, tapasztala­
tainkat elmondjuk, a bajokat feltárjuk, a kenderterme­
lést a néppel ismét megkedveltessük és a kender házi 
feldolgozásának akár jó példával, akár útmutatással, 
tanácscsal njabb lendületet adjunk — addig is, mig 
hivatott szakemberek alkalmat találnak arra is, hogy 
e felette fontos és házi iparágra a kormány hathatós 
támogatását és komoly intézkedéseit ki nem eszközük, 
a mit nemzetgazdászati okokon kívül igen fontos er- 
kölcsiségi okok is követelnek, mert a köznép közt 
napról-napra jobban elharapódzó siilyedésnek a műve­
lődésen felül a munkásság, a kézzelfogható haszonnal 
járó munkakedv is erős gátot vethet.

Hogy a kendertermelésre nagyrészt igen alkal­
mas éghajlattal biró s a termelésben is meglehetősen 
gazdag ország a kendervásznak dolgában a kiállításon 
oly csekély mértékben van képviselve: ennek oka ta­
lán mégsem abban rejlik, hogy hazánkban nincs ken­
dertermelés, nincs házi vászon! Ezt alig merné valaki 
állítani, ki a vidékek házi viszonyait ismeri. Mert hi­
szen ezelőtt 20—25 évvel még igen-igen sok magyar 
ház termelt kendert, azt megfonta, szőtte vagy sző-
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Aláhanyatlik feje a sírra e só 
legyen meg a te szent akaratod!

jjal: öli Istenem! 

£aligraphus.

X3 attantyúils:.
Ozsgyán bácsi igen bölcs férfiú a — malom alatt. 

Nem épen sűrűn vetődik ugyan oda, de ha ott van, 
késő estig búm ült at ja politikus csizmadiához illő tudo­
mányos eloquentiáját. Alkalmam volt hallani, hogyan 
fejtette meg a múltkori üstökös csillag földünkhöz tör­
ténheti ütközésének lehetetlenségét, mondván ekképen :

— Az kritika és ceruza, az toll és iroda rég 
kiszámították az csillagok járását. Nem lehet tehát 
következtetni, hogy egyik égitest az másikat járása 
következtében megakadályozza.

*
A múltkori nagy vihar a szellőben fogta el őt. 

Visszajövet találkozott olyanokkal, kik a szőllőkáro- 
kat mentek megnézni. Kérdezik, hogy tett-e sok kárt a 
nagy vihar és szél ?

— Az szellők fiival mai tünkresilányitották az 
sz’il Kitelepít vény eket! volt a kerek válasz.

*
Disznóólát akart épiteni, s a hatóságnál bejelen­

tette ekképen:
— Tekintetes főkapitány ur! Alapitványozni aka­

rok egy alkotmányt sertvéseim számára.
*

Egyszer azt kérdezték tőle, hogy
— Osgyáni bácsi! mit csinál a felesége ?
— Testem párja? kérdi viszont.
— No igen.
— Béniit létezik az szobában.

Hliek.

Kiállítási hir. Minthogy a Bács-Bodrogh me­
gyei gazdasági egyesület áltál Zomborban rendezendő 
termény kiállításra vonatkozó bejelentési ivek, közbejött 
akadályok miatt egy kissé későn küldethettek szét, 
értesittetnek a kiállítani szándékozók, hogy a bejelen­
tési határidő f. szeptember 20-ról 25-re tétetett át. A 
kiállítási végrehajtó bizottság.

Türr tábornok Görögországból, hol a korinthusi 
föhlszoros átvágása érdekében járt, Velencébe erkezett 
a földrajzi kiállításra.

A nmlgu vallás- és közokt. m. k. minister az ál­
lami tanfelügyelőkhöz oly értelmű rendeletet adott ki, 
hogy azok közvetetten tapasztalataik alapján oly ja­
vaslatot tegyenek, mely szerint a vezetésük alatt fenn­
álló felső nép- és polgári iskolák mellé a vidék viszo­
nyaihoz képest mily agyag-, szövő- vagy faiparral 
foglalkozó iskola volna felállítható oly irányzattal, 
hogy azon ifjak, akik az illető iskolákat látogatják 
és ipari pályára indulnak, már az iskolában kiképez­
hessék magukat úgy, hogy abból mint iparossegédek 
léphessenek ki a világba. A minister ezen önmagát 
magasztaló rendelete — sajnos — megyénkben csak 
Apafin és Titel községekben érvényesülhet; mert itt 
ha csinálnak is, csinálnak fölösleges gymna-dumokat 
s a helyett, hogy az iparos téren érzett közszükségen 
gyakorlatilag segítenének, szaporítják a félig kitanult 
proletárságot.

A m. k. honvédelmi ministerium Nagy Mátyás 
petrovoszelló segédlelkészt szabadságolt állományú 
tábori káplánná nevezte ki.

Közgyűlési hírek. Az 1882-re szóló költségvetés, 
a közbiztonsági közegek járulékainak levonásával a 
múlt évihez hasonló összegben állapíttatott meg. A 
két megyei pénztárnoknak 1880 ra a fölmentvény meg­
adatott. — Az uj gyámtörvény helybenhagyatott és 
1882 vei hatályba lép. — A járások által kérelmezett 
második szolgabirói írnok nem engedélyeztetett. — 
Csantavér, Ivat y már és Zenta második gyógy tárának 
ügye elüttetett. — A bezdan-baranyai rév díjszabály­
zata elfogadtatott és küzségenkint meghirdettetni ren­
deltetett. — Zentára kataszteri bizottsági póttagokká 
Matkovics Lajos szolgain ró javaslatára Tóth Pál Szu­
szogó, Branovácsky Szávó és Horvátszky Tósó válasz­
tattak meg. — Werner Antal volt almási orvos özve­
gyének, férje 20 évi buzgó szolgálata után 357 frtnyi 
nyugdíj engedélyeztetik. — Petrovoszelló, Moholy és 
Földvár községek táviró felállítása iránti kérelme pár- 
tolólag helybenhagyatik.— Katonai elszállásolási dij 
fejében ember után 12 kr., ló után 6 kr. szavaztatik 
meg a szállásadónak. — Az Ó-Szivacra hirdetendő ál­
latorvosi pályázat megengedtetik. — A filipovai jegy­
zői választás elleni panasz, mint alaptalan, elhitetik. 
— Az 0- és Török-Kanizsa közti töltésutnak 3836 írt 
58 krban előirányzott felmagasitási költségeit 2/3 rész­
ben a megye, 1/3 részben Kanizsa tartozik viselni és 
mert az rétjeit az árvizek ellen védi, a fenntartás és 
gondozás is a községet fogja terhelni.

A városi virilisták 1882-re szóló névsorát f. évi 
okt. 3-ik és következő napjain fogja az igazoló választ­
mány összeállítani.

‘ A budapest-zimonyi vaspályának péterváradi alag- 
u‘ t szept. 13 án d u 4 órakor fúrták egészen keresztül.

A f. ho 15-iki esti vonaton egy nagy transport 
szabadságolt katona indult dal és jókedv között haza 
szülőhelyére.

Hymen. Reitzer Adolf bresztováci illetőségű, bécsi 
könyvkereskedő, eljegyezte Dr. Singer J. bécsi orvos 
leányát Elizt.

A megyei építési bizottság f. hó 14-iki ülésében 
az utcai oldalfalak kiebb tolása által nagyon is szem­
betűnővé bővült tűzfalak maszkirozására szükségessé 
váló 563 frtnyi költségtöbbletet hosszabb eszmecsere 
után helybenhagyta. Egyúttal megszemléltetett és 
rendben találtatott a már kész asztalos munka. Pártos 
műépítésznek a 6-ik 25000 l'rtos részlet a szabályszerű 
5"/0 levonásával kiadatott.

A zom bori kir. törvényszéknél egy 600 frt jöve­
delmű irnoki állás van betöltendő.

Az igazságügyminiszter Alföldi Vilmos zombori, 
és Na<zv Mihály újvidéki törvényszéki Írnokokat köl-
csönősen áthelyezte.

Solymosi szabadkai rajztanár a nőiparkiállitáson, 
mint utólag értesülünk, egy festményével ezüst érmet 
nycit.

Csóvits Fábián szabadkai ügyvéd, f. hó 16-án 
meghalt.

Baján V idakovich Gergely és Bauer János taní­
tókká választottak.?

Gollub Lajos, újvidéki postafőnök, hason minőség­
ben Zimonyba helyeztetett át.

Nagy László palánkéi jegyző neje meghalt
Baján a zombori mintájára színház részvénv-tár- 

saság van alakulóban.
Szabadkan Németh Péter órás holtjába ismeretlen 

tettesek a padláson át betörtek s 800 frtnyi kárt tettek.
Zentán egy kocsmáros állítólag szerelmi koszából, 

baltával agyonverte a nejét s aztán följelentette magát.
Cziglányi Béla, szabadkai törvényszéki bíró, Pécsre 

helyeztetett át.
Időjelzés. A földmivelés-, ipar- és kereskedelem­

ügyi m. k;r. minister a következő köriratot intézte va­
lamennyi hazai gazdasági egyesülethez: .A budapesti 
időjelző állomás működése és értesítései tárgyában az 
egyesülethez intézett közleményeim kapcsán értesítem 
az egyesületet, hogy e nevezett állomás által na­
ponkint kiadatni szokott időtérképeknek mennél tágabb 
körben leendő elterjedése érdekében ezen időjelzési tér­
képek előfizetési ára az eddigi havi 2 forintról 1 frt 
50 krra leszáll itta tik, mely intézkedésem f. évi októ­
ber hó 1-től fog életbe lépni. Ezen intézkedésemet oly 
felhívással közlöm az egyesülettel, hogy azt a gazda­
közönségnek alkalmas módon tudomására hozni, s azt 
az időtérképek járatására buzdítani szíveskedjék.“

A Kai. Népi. ajánl a tanítóknak egy donauwörthi 
német bajor kalendáriomot, mert az a b. e. Kubinszky 
életrajzát közli. Elég szomorú, hogy egy Kubinszky 
életrajzát első kézben a németektől veszi a magyar 
tanító világ. Annál csak az szomorúbb, hogy egy húsz 
ezer tagú országos kar Bajorországba szorul—kalen­
dáriumért.

Beküldetett. Az iskolaszék szombati ülésében vagy 
22 szelencsei és bánáti szülő kérvénye tárgyaltatott, 
melyben ezek kérelmezték, hogy gyermekeik a beltéri 
úgynevezett magyar iskolába vétessenek fel. Hosszas 
vitatkozás után nagy szótöbbséggel elfogadtatott Mi­
hályi János megyei főügyész azon indítványa, mely 
szerint a ban at es szelencse kill varosban lakó gyerme­
kekre nézve hozott eddigi iskolaszék! határozat ezután 
is szigorúan fentartandó, minden külvárosi szülő kivé­
tel nélkül tartozik gyermekét azon városrész iskolá­
jába küldeni, a melyben tényleg lakása van, — az 
igazgatónak pedig kötelességévé tétetik, hogy az eddig 
tévedésből a beltéri iskolákba iratkozott szelencsei 
tanulókat haladéktalanul utasítsa vissza a szelencsei 
iskolába.

Az 1868-iki 38. törvénycikk 121. §. — az isko­
laszékek hatáskörét körülírván, nemcsak hogy nem 
jogosítja föl azt, ily határozat hozatalára, de sőt 
ugyanezen törvény 6. §-a egyenesen igy intézkedik: 
„A szülőknek és gyámoknak szabadságukban áll 
gyermekeiket háznál, vagy bármely vailásu magán- és 
nyilvános intézetekben, úgyszintén más helységben 
levő tanintézetben neveltetni.“ Hogyne volna 
hát szabad helyben megválasztani az iskolát, és osz­
tályt? Sajnáljuk, hogy az igentisztelt főügyész úr érve­
lését nem halottak ; mert az esetleg eloszlathatta volna 
nagyon sok polgártársunkkal közös aggályainkat. G. J. 
(Az iskolaszék annyit azonban a jelzett kérvényekre 
már csupa tapintatból is ráírhatott volna, hogy: kérel­
müknek a beltéri iskolák lultömüttsége miatt nem te­
het eleget. Hiszen erre van alapit ra az iskolaszék 
hírhedt határozata. Ez az a Budapesten is érvényes 
jogalap, hogy az ifjúság arányos megosztása céljából 
kerületszámra építik és nyitják meg az osztályokat. 
Ha ezt az iskolaszék megteszi, jól lakik a kecske is, 
megmarad a káposzta is: A látszatos törvényszegés 
gyanúja alól is kibúvik, felvilágosítja és megnyugtatja 
a folyamodókat, sőt önmagához is következetes marad. 
Ezt azonban hírünk szerint nem tették.) Szerk.

Beküldetett. Becses lapjában a bácsmegyei hely- 
nyomozást mindig nagy élvezettel szoktam olvasni. De 
bármennyire tettem is e szakmát úgy szólván — ta­
nulmányom tárgyává, Rácbecsét — akár Rác-Becsét 
eddigelé fel nem fedezhettem. Pedig hogy ilyen létezik, 
legalább az idealistikusi szegedi omladinisták nemzeti 
törekvéseikben, bizonyt ja az ide fektetett ragcédula. 
Esedezünk, kegyeskedjék ezt becses lapjában megillető 
figyelemre méltatni.*) Ó-becse 1881. szept. 16. Többek 
nevében Repeczky.

Néhai Falcione Gyula által alapított és ez idő sze­
rint megürült négy (egyenkint 600 írttal szervezett) 
ösztöndíjas állomásra pályázó 14 tanuló közül, az ala­
pító levél 10-ik pontja értelmében eleve meghallgatandó 
róm. kath, iskolaszék, t. sept hó 17-én tartott ülésében 
Mrákovics György 4 ed éves és Juhász Jenő 3 ad éves 
jeghallgatókat, — továbbá Au.tk György 3-ad éves és 
Heves Nemtő 1-ső éves műegyetemi növendékeket hozta 
ajánlatba az ösztöndíjak adományozására jogosított 
Zombor városi törvényhatóságnak.

Az országos nőiparkiállitáson, mint már jeleztük 
is, megyénket kevesen képviselték. Most azonban, mi­
dőn alkalmunk van, a bírálatok eredményét kihirdetve 

I látni, némi önérzettel közöljük azok eredményét. Mert 
; ha végig tekintünk a kiállítóknak töméntelen seregén 
! s a közülük kitüntetteknek megyénkből való díszes 

során: nam titkolhatjuk el, hogy számra ugyan keve­
sen voltak, de ügyességre és női munkatökélyre nézve 
igen kedvező százalékban lőnek kitüntetve. Arany­
érmet kapott az első (keresetforrásul szolgálható 
nőiparcikkek) osztályában összesen22; köztük To r dai 
György barátunknak, 1877-ig az újvidéki főgymna- 
sium tanárának, jelenlegi pancsovai főreálgvmnasiumi 
igazgatónak, kedves neje, kit megyénkben bizo­
nyára sokan ismernek. Szinte aranyérmet kaptak: 
a második (műkedvelői kézimunkák) osztályban 27; 
köztük Birkás Szucsics Adrienne és Leo vies 
Simonná szabadkai urhölgyek; valamint a harmadik 
(iskolai kiállítások) csoportjában az ottani m. kir. 
tanitónőképezde. Ez utóbbi intézet annál telje­
sebb elismerést érdemel, mert a bírálat elve szerint, 
mint képezdének, a női, házi és kéziiparmüvekből egy-

*) Legyen szives megnevezni, azt a hivatalt, melytől ilyen há- 
tulgombolós gyereknek is szégyenére váló geographiai tudatlanságot áiul 
el nyomtatványain. Aztán majd küldünk nekik egy példányt Fridrik 
Tamás, vagy Radies György normalisták számára irt földrajzából, hogy 
megokosodhassanak. Addig is ajánljuk őket a Takova rend lovagjai 

közé. Szerk.

aránt teljes képet kellett kiállított cikkeivel nyújtania 
s itt összesen csak 14 aranyérem volt kapható. Tehát 
63 aranyéremből hármat maga Szabadka városa nyert 
el. — Ezüstérmet (összesen 62 db. volt), ugyan­
csak a második, műkedvelői kézimunkaosztályban, vá­
rosunk két derék hölgye is nyert, u. m. Szemző Gyuláné 
és Stipich Alföldy Mária őnagyságaik — gyönyörű 
saját kezűleg alkotott diszszekrényeikért. Ezekre vo­
natkozólag egy szaktoll igy nyilatkozik: „A fafara­
gás nehezebb technikával jár s azért vele a höl­
gyek dolgozószobájában csak kivételesen találko­
zunk. Annál nagyobb feltűnést keltettek a zombori 
csoportban álló bútorok, melyeket Szemző Gyuláné 
és Sztipics Alföldy Mária készítettek. Szemző Gyuláné 
egy sakkasztalkát, két széket és egy kis szekrényt 
mutat be. A sakkasztalon a fekete és fehér me­
zőket széles sötétbarna keret veszi körül, melyre sphin- 
xek és a sakkjáték jelvényei ügyes csoportositásban 
és siket ült eontourokban vannak kimetszve. A két szék 
díszítését nyilas erős ügető oroszlánok és a család mo­
nogrammja képezik. A szekrényke homlokzatát bárom 
karcsú oszlop diszesiti s két ajtaján has-relief csokrok 
domborodnak. Sztipics Alföldy Mária nagyobb szekré­
nye faragásokban gazdag és a komoly törekvés iránt 
elismeréssel kell adóznunk. A szekrény koronapárkány­
zatán kosárból gyümölcs- és virágcsokor emelkedik ki. 
Két oldalán két madár csipkedi a csokor gyümölcseit. 
A felső fiókot cserlombok díszítik s az alsó lombok 
közöl egy vadkan feje tűnik elő.“ — Ugyancsak ez 
osztályban ezüstérmet nyertek még: Giefing Lina, 
Muk its Leona, Piukovits Teréz, Vojnics Jozefa, mind­
annyian szabadkai urhölgyek. A harmadik — iskolai — 
osztályban hasonlókép kitünteti etett a szabadkai és 
újvidéki (ez utóbbi állami) polgári leányis­
kola. Ezüstérem ez osztályban 39 adatott ki. — B r o n z- 
érmet kaptak még : megyénkbeliek I. osztályban 
R a c z i c s P e r s z a és Raczics Kata zombori 
íöldmivesnők. A II. osztályban : Barthal-Kovács Ste­
fánia úrnő Zombor; Mihálkovics Ilonka Zent a; 
Frendenbergné, Szilasi Mérné, Paukovitsué, Rácz Vil- 
mosné Szabadka; Babócs Gizella Zenta-, Sehön- 
thal Ottilia Baja. A III. osztályban Sziklás! Polixéna 
tanítónő Zenta, Mayer-Arlow Mária intézettulajdonosnő 
Szabadka; összesen 12. Bácska tehát összesen 23 ju­
talmat nyert el. Ebből esik Szabadkára 13, Zomborra 
5, Zentára 3, Bajára 1, Újvidékre 1. Miután e jutalmak 
tulnyomólag a műkedvelő kézimunkák csoport jában nye- 
rettek : e tényből kettőt lehet következtetni. Először azt, 
hogy megyénk úri hölgyei kézi ügyesség dolgában sem ál­
lanak hátrább hazánk egy vidékénél vagy városénál 
sem; másodszor azt, hogy megyénkben házi ipar más, 
mint mulatságos időtöltés céljából nem űzetik. A mű­
kedvelők által nyert kitüntetéseknél sokkal jobban örü­
lünk a közérdek és haladás szempontjából azon körül­
ménynek, hogy a szabadkai állami tanitónőké­
pezde aranyérmet nyert, s hogy ezen kívül is figye­
lemben részesült néhány tanintézetünk és neveldénk 
kiállított holmija. Midőn ezen körülményt itt elisme- 

5 résül a múltra, buzdításul a jövőre, megemlítjük: nem 
lehet eléggé ajánlanunk az e téreben, uj nemzedéket 
nevelni hivatott iskolák vezetőinek azt, hogy a házi 
iparnak minél szélesebb körben való meghonosítását 
szorgalmasan terjesszék. El ne felejtsék azonban buz­
galmukban azt, amit a bíráló bizottság oly nagyon 
hangsúlyozott, hogy nem annyira a piperecikkek és 
csodaholmik eltanultatása a feladatuk, m'nt inkább 
gyors munkájú és praktikus célokra használható, maj­
dan versenyképes, és mindenek fölött olcsó házi dara­
bok készíttetése. — A múltkor emlegettük hires sza­
badkai katrincák nyilván azért nem kaptak egy dijat 
se, mert kiállítóik az árakat nagyon magasra csigáz- 
ták. Már pedig a bírálati irányelvek szerint nem volt 
elég, hogy a cikkek szépek és jók legyenek, liánéin 
olcsóknak is kellett lenniük. Bizonyítja e föltevésünket 
az, hogy a torontáli és székely katrincás kiállítók 
egész serege kapott jutalmat — mert az ő cikkeiknek 
kasonlithatlanul jutányosabb ár volt szabva.

A „József-Károly“ nevű keleti hajó múltkori le­
felé menetele alkalmával egy zitnonyi rendőrtiszt egy 
palánkai szolgabirósági csendlegényt épen Belgrad 
alatt elfogott, mert az hamis csendlegényi ruházatán 
kívül még hamis útlevéllel is birt s állítólagos célja 
volt bácskai kivándorló kedvű embereket Szerbiába 
kicsalogatni. így újságolja ezt a „P. J.“

A pancsovai kir. tszék f. hó 6-án Kersován Szavú 
és Györgye unokatestvérek ügyében érdekes ítéletet 
hozott. Ugyanis a két testvér valami gyerekségen ösz- 
szeveszett és Györgye Szávóra rálőtt, de nem talált; 
Szávó ekkor késével testvérét egy döfésre agyon szúrta 
és mivel az uj büntetőtörvény szerint az önvédelem át­
hágása büntetendő cselekményt nem képez, gyilkossága 
dacára fűlnientetett.

„A szabászat! mütan gyakorló könyve“ Márits 
Sándor szabásztól megjelent és bekiildetett. Ismerteté­
sét közelebb hozzuk.

Újvidéken az iparos iskola f. hó 15-én nyilt volna 
meg, de azt a tanfelügyelő a tanterv szabályellenes­
sége miatt felfüggesztette addig, mig a ministerium 
nem intézkedik. Benne a magyar nyelvet. Krecsáre- 
vits Márkó szerb főgymnasiumi tanár tanítja, aki az 
egyetemen, mint magunk tudjuk, az állattant hallgatta

Az újvidéki kereskedők egy háromtagú bizottsá­
got küldöttek ki keblükből, hogy az a szegedi bank­
fiókkal egy újvidéki alfiók alakítása iránt megállapodjék.

Vajszka, Bogyán, Dérony, Novoszelló és Plávna 
községek lemondás folytán megürült körorvosi állomá- 

j sukat, hirdetési rovatunkban foglalt föltételek alatt, 
pályázat utján betöltendik.

A felelős őrök.
Bikityen 1881. év május 1-én Füstös István arra 

viradt fel, hogy 3 szép lovát gonosz kezek elvezették 
a jól zárt istállóból. Bagi György az éjjel épen a 
káros fiával mulatott, s ezt a lelelős Örök arra. magya­
rázták, hogy ő követte el a lopást s 7-én Tomits Iván, 
Tomits István, Ditelyán Lukács, Babits Salamon, Mi- 
lankovits Márton, Tomits József és Sándor, Bagi Já­
nos házához menvén, őt, valamint az éjjel károstól 
fiával mulatott fiát Györgyöt kivezették a sz -rüskertbe, 
ott a lólopás miatt botokkal vallatni kezdték. Majd 
kapitányuk Ditelyán Máté házához vezették, hol ismét

I vallatni kezdték őket, mivel azonban nem vallottak, 1 1



Bagi Jánosnak megmondták, hogy vigye haza a fiát, 
ki azután haza is vitte s a kegyetlen botütések által 
okozott sértés az orvosi látlelet szerint 20 napig tartott.

Egy második vallatás már emberéletet követelt.
1881 junius 28-án éjjel 11 órakor Hangya Fe­

renc kutyája szokatlan erővel ugatott, mire a gazda 
kiment; ekkor a kút mellől egy ember ugrott föl s sza- 
ladásnak eredt, ép azért Hangya azt vélte, hogy meg­
lopták, torka szakadtából kiabált, hogy fogják meg a 
tolvajt. Mire azután az ép az útban levő Ditelyán Máté 
(ez a kapitány) és Tomits Iván a szaladó embert el­
kapták s azonnal a községházához vivén, ott elzárták. 
Ditelyánnak első dolga volt, hogy fölkereste Hangyát 
s kérdezte, van-e kára ? Mire ez nemmel felelt s kérdé, 
megfogták-e a tolvajt. S Ditelyán kijelenté, hogy el­
fogták, ez az a hires Krekity István s el van zárva a 
községházánál.

Ditelyán Máté Hangyától a községházához tért 
vissza, összehívta a felelős őröket, sőt Tomits Ivánt 
fekvő ágyából keltették föl, hogy jöjjön, mert lopót 
fogtak s most Ítéletet tartanak fölötte.

A község házánál ezalatt összegyűltek Ditelyán 
Máté, Tomits Iván, Tomits István, Ditelyán Lukács, 
Bábics Salamon és Milankovits Milán.

Ditelyán Máté mint a felelős őrök kapitánya elő­
adta, hogy csaknem 300 írtig megy már azon kár, 
mit fizetniük kellett, s ha igy megy a dolog, nem lesz 
semmi hasznuk, azért el kell pusztítani a bikityi ha­
tárra kapott tolvajokat s az elfogott Krekits Istvánt 
ki kell végezni.

Mindannyian, kik jelen voltak, helyeselték a ka­
pitány gondolkozását, s mindannyian elhatározták, 
hogy a tolvajt ki végzik.

A 6 felelős őr azután úgy éjjel 2 óra felé meg­
nyitotta Krekits börtönét, s mindannyian botok és töl-

í tött fegyverekkel ellátva körülfogták a szerencsétlent, 
kivezették a falu végén levő két malomhoz, honnét a 
borsodi útra hurcolták s kimondták rá az ítéletet, ogy 
agyon fogják verni. Az első ütést Ditelyán Mate in­
tézte Krekity fejére s az e pillanatba összerogyot , 
majd sirt, „jaj szegény gyermekeim“ szavak kozo 
zokogott. Ekkor Tomits István csapott fejere, Ditelyán 
Lukács pedig fölhúzva fegyverét egész, közelről oele 
lőtt, s ennek apja Ditelyán Máté szintén mintegy ^ 
lépésről lőtt Krekits oldalába, mire azután Tomits Ivan 
és Milánkovíts Márton a még rr’ol°" +p«tet az árok
túlsó partjára húzták, s gyomrára tévén bőrtáskáját 
mindannyian hazafelé indultak. A mint még egyszei 
visszatekintettek, látták, hogy Krekity ruhája ég, azon­
ban mitsem törődve vele Hangya Ferenchez mentek, 
e szavakkal figyrelmeztették „ne keresd az embert, lo­
vaid megvannak, az embert eleresztettük. “

Éppen ez óvatos eljárás törte nyakukat.
F. év junius 29-én ugyanis egy égett hullát ta­

láltak a bikityi országút mellett, mi közszemlére té­
tetvén, Krekity neje borzadva ismert férjére, Hangya 
Ferenc pedig elmondta a felelős őrök szavait, mire a 
bajai kir. járásbíróság vizsgáló bírája Cserba Ferenc, 
Ditelyán Mátét és Tomits Ivánt azonnal letartóztatta, 
tapintatos eljárásának sikerült a vádlottakat beismerő 
önvallomásra hozni, az övé az érdem, hogy ez iszonyú 
bűntett napfényre került.

Az orvosi látlelet iszonyú roncsolásokat állapí­
tott meg a hullán.

A test 2/s részében koromfeketére volt leégve, a 
mellkason golyó és serét lőcsatornái voltak láthatók 
benne a kóc, melytől a hulla megégett. A jobb tüdő 
serét által egészen össze volt hasogatva, a máj és vese 
darabokra szaggatva, s a gyomor fenekén egy tyúk­
tojás nagyságú luk volt látható.

I Az orvosi bonejkv. és arra fektetett vélemény 
! szerint az elhunytat 3 lövés érte, mely mindannyi, 
: valamint az égési seb föltétlenül halált okozó volt.

A bizonyítási eljárás d. u. 4 órakor be fejezi et- 
! vén, Sátor Jenő kir. ügyész tartotta vádbeszédét s 
I vádlottakat gyilkosság és személyes szabadság meg­
sértésének vétségevei vádolta es Ditelyán Mate, To­
mits Iván, Tomits István, Ditelyán Lukács és Milan­
kovits Márton, ellen személyes szabadság megsértésé­
nek vétsége és gyilkosság büntette miatt kötél általi 
halál büntetést, Babits Salamonra 10 évi fegyházat. 
Tomits József és Sándorra, kik egyedül személyes sza­
badság megsértésének vétségével vádoltak, a szokásos 
marasztalások mellett 1 — 1 évi fogházat indítványozott.

A vádlottak védője Dr. Horváth Máric szabad­
kai ügyvéd Reizner Lajos ügyvédjelölttel képviseltette 
magát, kinek e védelem szűzbeszéde lévén, bár olva­
sottságról tanúskodott, mégis egészben véve ily nagy- 
fontosságú ügyben teljesen ellapult.

Hogy lelkiismeretes eljárás-e ez egy ügyvédtől 
a ki dijait a kellő védelemért megfizetteti, s hogy 
illő-e ily életbevágó ügyben egy kezdő segédre bízni 
vádlottak életkérdését, — annak megbirálását az ol­
vasóra bízzuk.

A kir. tvszék a gyilkosság bűntettét megálla­
pította, azonban Ditelyán Mátét és Lukácsot 15. To. 
mits Iván, Babits Salamon és Milánkovíts Mártont 8 
évi fegyházra, Tomits József és Sándort egy évi bör­
tönre ítélte.

Kir. ügyész és vádlottak felebbeztek.
§zalay A. László,
szabadkai ügyvéd.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS.
Laptulajdonos és kiadó: Bitter mann Nándor

HIRDETÉSEK.
A fő alkatrész schweici orvosi 

növények kivonata.

Olcsóbb mint
seri!

bármily ke- 
viz.

Házi szer.

Emésztéshiány, aranyér és az 
altest bajainál mint legol­

csóbb és leghathatósb házi 
szer van ajánlva.

Bármily korú egyének is 
használhatják.

4154. szám.

-JX/SY

Könnyen vehető be, gyen­
gén és fájdalom nélkül old.

Kelések, bőrküteg, kösz- 
vény és csúznál vértisztit 

hatása által gyógyít.

Készítve szigorúan orvosi vény 
után.

Sok tekintélyes sclnveici, német és osztrák orvos és különböző szaklap a Brandt által ké­
sznél! schweici labdacsokat, melyek a testre minden hátrány nélkül ható szerencsés anyagokból vannak 
összelőve, minden oiy testben, a hol gyenge hashajtó kell, mint feles epét és nyákot élvezhető és erősítő, 
biztos, fájdalom nélkül ható orvosi szer, minden egyénnek ✓ i .
legmelegebben ajánlja. — Bárkinek a labdacs használata 
előtt is, azon gyógy szerész urak, kik e labdacsot tartják,
szívesen szolgálnak használati utasítással, melyen elismer- ^ i \ 'l'/f Tlí
vények is vannak. — A labdacsok vételekor csakis Brandt- m a Ay (j f V ■
féle schweici labdacsok kérendök, melyek bádog dobozokban m V/ ^
tannak, 50 szem 70 kr., 15 szem 25 kr. Minden doboz vörös alapon fehér schweici kereszttel 
van ellátva, mely mellett a mellékelt aláírás van.
^ ^ Kapható Zomborban : Gallé Emil gyógyszerész urnái.

szám.1881 
kig. 1881.

Alsó I-ső járási szolgabiróságtól.

pályázati hirdetmény.
Vajszka, Bogyan, Plavna, Novoszelló és Déronya 

közegészség! körben az orvosi állomás leköszönés foly­
tán üresedésbe jővén, — annak betöltésére pályázat 
hirdettetik s a választásra határidőül, a körorvos szék­
helyére Vajszkara folyó évi október hó 9-ének dél­
előtti 10 óraja tűzetik ki

A pályázni szándékozok fel hivatnak, miszerint 
ebbeli folyamodványaikat az 1871. évi XVIII. t, c 74. 
§ a és az 1876. évi XIV. t. c. 143. §-a értelmében 
felszerelve alólirt szolgabirósághoz a választásra kitű­
zött napot megelőző napon okvetlen benyújtsák, mint- 
hogy a választási napon beérkezendő kérvények figye­
lembe vétetni nem fognak.

Az állomással következő javadalmazások vannak 
egybekötve :

Vajszka községétől: évi 80 frt fizetés, nappal 30 
kr., éjjel 50 kr látogatási dij.

Bogyán községétől: évi 50 frt fizetés, nappali 30 
kr., éjjeli 50 kr. látogatási dij.

Plávna községétől : évi 90 frt fizetés, a megha­
tározott napokon 50 kr., ezen kívül 1 frt látogatási dij.

Novoszeló községétől: évi 90 frt fizetés, a meg­
határozott napokon 50 kr., ezen kívül 1 frt látogat dfj

Deronya községétől: évi 90 frt fizetés, alnegha- 
tározott napon nappali 50 kr , éjjeli 1 frt, ezen kívül 
ennek kétszerese, vagy nappali 1 frt, éjjeli 2 frt láto­
gatási dij.

A megválasztandó!)ak székhelye Vajszka. Köte­
lezi étik a megválasztandó a köréhez tartozó községek­
ben minden héten egy meghatározandó napon megje­
lenni ; az át- és visszaszállításhoz az illető község tar- 
tozand előfogatot előállítani.

Az állomás lehetőleg azonnal, de legkésőbb no­
vember hó 1-én elfoglalandó.

Az orvostudorok előnyben részesülnek.
A választásnál, az 1876. évi XIV. t. c. 144-ik 

§-ának rendelkezéséhez képest, a megye tekintetes alis­
pánja által 1876. évi 10371. szám alatt kiadott hatá­
rozat értelmében, a körhöz tartozó községek közül 
\aj3zka */j0, — Bogyán Vio, — Plávna 710, — Novo- 
szel° '/io» — és Déronya s/10. arányban vesznek részt.

Kelt Bácsban, 1881. szeptember 12-én.
Szolgabiró ur kiv. távol:

i (Pályázati hirdetmény.
Leköszönés folytán Bács községben üresedésbe 

I jött segédjegyzői állomás 1881. évi szeptember hó 28-án 
i d. e 8 órakor választás utján betöltetni fog.

Ezen segédjegyzői állomással 400 frt évi fizetés 
i van egybekötve.

Pályázhat, aki a községben divó magyar, német 
I és szerb (sokac) nyelvekben jártas, s az 1871. évi 
I XVIII. t. c. 74. és 75. §-ban előirt jegyzői szigorla- 
i tot letette.

A pályázni óhajtók tartoznak felszerelt kérvé- 
! nyeiket f. évi szeptember hó 27-én d. u. 6 óráig az 
I alólirt elöljáróknál benyújtani.

Bács, 1881. évi szeptember hó 1-én.

Fehér Tamás s. k., Kampel Mija s. k.,
jegyző. 2-2 bíró.

1881. polgári.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék részéről közhírré té­

tetik, hogy néhai Kovacsics Vladimir zombori örök­
hagyó hagyatékához tartozó zombori 518 tjkvben A. 
t alatt foglalt bíróikig 7000 forintra becsült 437. ossz. 
számú ház s beltelek az 1881. évi október ho 17-ik 
napján d. e. 10 órakor mint első, es 1881. évi novem­
ber hó 21-ik napjan d. e. 10 orakor, mint második 
határidőben ezen kir. törvényszék irodai helyiségében 
megtartandó önkéntes árverésen következő feltételek 
alatt eladatni fog, u. m.:

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár, melyen 
alul az első árveréskor az árverésre kitűzött birtok 
nem fog eladatni.

2 or. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
becsarának 10°/0 vagyis (00 irtot készpénzben, vagy 
óvadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni.

3- or. V evő köteles a vet el art két egyenlő rész­
letben, és pedig: az első felét az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó három hónap alatt, a máso­
dik felét ugyanazon naptól hat hónap alatt, minden 
egyes vételári részlet után a birtokbalépés napjától 
számítandó 8% kamatokkal együtt a helybeli takarék- 
penztarba, vagy a helybeli kir. adó- mint bírói le­
téti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolso részletbe fog beszámíttatni.
4- szer. Vevő köteles az épületeket a birtokbalépés 

napjával tűzkár ellen biztosítani.
5- ör. Az árverés jogerőre emelkedésekor vevő a 

megvett ingatlan birtokába lép, ennél fogra a megvett 
ingatlan haszna és terhei ez időtől őt illetik.

6- or. A tulajdonjog bekeblezése csak a vételár és 
kamatainak telj’es lefizetése után fog vevő javára hi­
vatalból eszközöltetni.

Az átruházási költségek vevőt terhelik.
7- er A mennyiben vevő az árverési feltételek bár­

melyikének eleget nem tenne, a megvett ingatlan az 
érdekelt felek bármelyikének kérelmére, a prts. 459. 
§-a értelmében vevő veszélyére és költségére, bánat­
pénzének elvesztése mellett, újabb árverés alá bocsát­
tatni, — és csupán egy határidőnek kitűzése mellett 
az előbbi becsáron alul is eladatni fog.

Királyi törvényszék Zomborban, 1881. évi szep­
tember hó 1-én.

Széchényi József,
kir. törvényszéki elnök.

Bielitzky Kálmán,
3—1 kir. törvényszéki jegyző.

Zomborban a Bánát külváros 249. ö. i. sz. a. 
levő lakház; mely áll 6 szoba, 3 konyha, élés kamara, 
pince, félszer, istálló és 3333/4 Q öl kertből, szabad­
kézből jutányos áron eladó. Bővebb felvilágositást a 
háztulajdonos ad. 3—2

K H

Hirdetmény.

3-t Lánczkor Antal,
sztnróse gécl.

A sztanisicsi g. k. egyház tornyának kijavítása 
árlejtés utján fog f. é. Oktober 16-án délutáni 2 óra­
kor az itteni szerb iskola helyiségében kiadatni, a 
mire a vállalkozók ezennel tisztelettel meghivatnak.

Sztanisicson, 1881. szept. 17-én.

A szerb hitközség bizottsága nevében :

Csupics Vazul,
plébános. ti *— 7. ZOMBC'^sasasasHsasasasisasasas

kapraiéig

vaskereskedőnél

asasansEsasasssasasasEs

Zombor, Bittermann Nándor könyv- és könyomdájából.
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Melléklet a „Bácska“ 41-ik számához.
vette. Sőt állitliatom, hogy 35 — 40 év előtt még ritka 
uii háznál használtak olyan asztal- vagy fehérneműt 
mely nem házi fonatból készült volna E régi, erős 
szöveteknek egy része még megvan a jó családoknál 
részint használatban is. részint kegyeletcs emlék gya­
nánt őrizve. így van ez akárhány vidéken még a köz­
nép .jómódú asszonyainál is. - Ha az újabb nemzedék 
nem is szaporította vagy egészítette ki e fogyó régi 
készleteket, de teljesen e.tépni sem volt képes, mert 
a régi jó idők tartósságra szánt alkotásai bizoiiv nem 
egy-két évre készültek! Bátran merem állítani/ hogy 
még a régibb korhűi is meglehetősen sok és igen szép 
házi szövetünk van még, csakhogy az újabb nemze­
déknél divatját múlta már a kendertermelés és a vele 
jaró tonás-szöyés, síit az újabb időben felkapott diva­
tos kézimunkák mellett aligha nem már kicsinyes, 
megalázó dolognak tartjuk nyilvánosan bemutatni a 
saját tei melte kender vagy lenből készült vásznunkat. 
Pedig bizony-bizony nagyanyáink és anyáink kedves 
foglalatossága nem zárná ám ki a finomabb kézimun­
kák készítését sem! — A jó nagymama meg vilátért­
sem merte felajánlani az ő fonta szőtte tárgyait. Ha 
fel is ébredt tán benne a vágy a nőipar-kiállitás hal­
latára: nem volt bátorsága ifjúsága, — tán kinevetendő 
— munkásságának tárgyait bemutatni; tán fájt szivé­
nek az a gondolat, hogy nagy gondossággal takarga­
tott házi kincseit csak valami hívatlan vendégek gya­
nánt fogadnák a divatos cseese-becsék mellett, — mert 
bizony már leánya még kelengyéjébe sem fogadta be 
szívesen az édes anya kézi-íonatát azért, hogy az 
ilyesmi már nem divatos

Hogy a kiállításon oly kevés házi-vászonnal ta­
lálkozunk, ennek másik oka szerintem az is lehet, hogy 
faluhelyeken — kevés kivétellel — ma már nagyon 
ritkán, vagy éppen nem érintkezik még a középosztály 
asszonya sem a néppel azért, hogy javítaná botlásait, 
fogyatkozásait, megdicsérné szorgalmát, szóval érdekkel 
kisérné munkáját. Úgy tudom, hogy régente, még a 
jobbágyság korában, nem egy büszke úrnő alázta le 
magát a nép asszonyai közé és tudakozódott egyebek 
közt munkájuk után is; igy többet tudott a legszegé­
nyebb jobbágyné házi viszonyairól, mint most a fa­
lusi jegyzőné a biróné ügyeiről. Mert ama tiszteletre 
méltó kapocs, milyen kivált faluhelyen a házi-ipar 
volt, mely míg egy részt hasznos versenyzésre hívta 
ki a pórnőket és sok helyt az úrnőket is, másrészt 
társadalmi tekintetben is közelebb hozta egymáshoz a 
falu asszonyait, — ez a kapocs igen sok helyen csak­
nem észrevétlenül, (de nem nehezen kitalálható okok­
ból) meglazult, sőt teljesen megszakadt.

Tán nem tévedek, ha sürgető leg azt mondom, 
ho y siessünk az idővel és a kiállítás által nyújtott 
alkalommal, hogy újra felelevenítsük azon házi ipará­
gak legfontosabbját, a melynek anyagát édes hazánk 
földje bőven termi. — Mert abban, hogy nálunk na­
gyon szép damaszkot szőnek morva lenfonálból — és 
cifra vánkost, törülközőt, abroszt fehér és különböző 
sziIliivel tarkázott pamutból, bizony édeskevés basz­
nunk van, mert az anyagot külföldről és meglehetősen 
drágán vesszük. Hanem igenis abból lenne hasznunk, 
ha lehetőleg a legtöbb háznál kendert, lent termelné­
nek, úgy mint régente — és ezt fonjuk-szőjük fel házi­
ing- — Ne is várjunk ölbe tett kezekkel hivatalos in­
tézkedésekre, hanem addig inig bekövetkezik az a bol­
dog idő, mikor majd a hazai gyáripar e tekintetben 
is feleslegessé teszi az aprólékos házi kezelést, segít­
sünk bajunkon úgy, a hogy társadalmi utón lehet. — 
Az eddigi hanyatlás tán észrevétlenül történt, hibán­
kon kiviil, tán csak kissé tovább andalodtunk el a 
műveltebb külföld gyártmányai fölötti bámulatunkban, 
mint szabad lett volna; tán a tetszetősebb, vagy ha 
tetszik, ízlésesebb külsőség után indultunk, kapkod­
tunk ; no meg tán a cifrább kész cikkek is csábítgat­
tak bennünket jövedelmünk nem kis károsításával

A kender- és lentermelés hanyatlásának egyéb 
okai közt akárhányszor azt is hallottam, hogy a házi­
lag készült vásznak nagyon drágák. Ez ellenvetést 
adatokkal, számokkal lehet megcáfolni. — Megjegy­
zem, hogy kísérletemet csak kicsinyben tettem meg. 
Ugyanis 8 négyszögméter földben terem mintegy 30 
marok zöld kender; ez a megmunkálás után felényire, 
vagyis körülbelül 15 marokra fogy le; 15 marok meg- 
tilolt kender a gerebenezés által 3 részre válik, u. m. 
szálakenderre, szöszre és csepíire. 15 marok megtisztí­
tott szálakender súlya mintegy 1 kilót nyom, a mi 
szép fonállá fonatván, 5 méter sima vásznat ad. Az 
ez után megmaradt szösz 3 méter oly vásznat ad, a 
melyből a háztartásban nélkülözhetlen cselédlepedőket, 
kendőket, törlőket kapjuk s a melyet tartósságánál 
és könnyen moshatóságánál fogva más vászonnal nem 
pótolhatunk. A fent említett 15 marok után maradó 
harmadik terményből, a kóckenderből (csepii) ismét 
mintegy 3 méter zsák- vagy ponyvaszövetet kapunk. 
Tehát csak középszerű kendernél 8 négyszögméter föl­
dön 11 méter vásznat kapunk, a mely, még ha takács­
csal szövetjük is meg, aránylag csekély költségbe ke­
rül, mert a szálavászon méterjét 15 krért, szesz és 
csöpüből pedig körülbelül 10 krért szokták szőni.

Úgy hiszem, hogy ez adatok eléggé megnyugta­
tók és biztatók! Csak egy kísérletbe kerül a dolog s 
könnyen meggyőződhetik mindenikünk arról, hogy há­
zilag olcsóbb, hasonlithatlanul tartósabb s mosás által 
mindig fehérebbé, selyemfényűvé váló vásznat lehet 
nyerni; hozzáteszem még, hogy hazánkban is vannak 
oly mii takácsok (pl. Anaigl Ferenc Tolnán, a podo 
liniak stb.), kik a damaszkszövés terén is igazi meste­
rek és fehérnemű-szöveteik a finomabb külföldieknél 
semmivel sem állnak hátrább.

Ha ily módon már a magánháztartásban is jelen­
tékeny megtakarításokat tehetünk önmunkánkkal: 
mennyivel fontosabbá válik a kender és lennek terme­
lése és házilag való feldolgozása, ha ezt a nép szé­
pen jövedelmező kereset forrásává tehetjük. — Szolgá­
lok e tekintetben is egy érdekes adattal! Ott van 
Bácsmegye déli részében a derék Kiszács községe 
(evang. tótok,) mely ez évben már 30.000 méter saját 
fonta-szőtte kendervásznat adott el a Szerbiából hoz­
zájuk időküzönkint rendesen ellátogató kereskedőknek.
A vászon méterjét csak 16 krjával számítva, eddig

4 00 irtot vettek be a kiszucsi asszonyok. Ez egv 
adatból kiindulva, már most azt kérdem, hogy lehetne 
a kendertermelés, oly felette nehéz és időrabló munka? 
Hiszen a kiszacsi mik e vászonmennyiségot túlnyomó 
részben felesleges vászon készletükből árusították 
el, mert hol a kendertermelés otthonos, ott a nép na­
gyon sokat tart arra, hogy házánál elegendő és szép 
íehernemü- készlete legyen. - Hogy a kendermunka 
mellett a töld míves nép asszonyai a rájuk eső me­
zei munkának és háztartásnak terheit megszokott mód­
juk szerint viselni kötelesek, ez magától értetődik.

, ^ clda gyanánt csak ezen egy községet ajánlhatom 
szakértők és. nemzetgazdászok figyelmébe s valóban sze- 
rét nem tudni, hogy mit szól ehhez Stein Lőrinc, ki 
a nők munkássága után még az ingek gondos foltoz- 
gatásából származó évi megtakarításokat is milliókra 
becsüli ? !

. Látható tehát, hogy a kendertermelés ellen kö­
zönségesen felhozott ellenvetések csak képzeltek. Hozzá­
teszem, hogy a fonás sokkal több hasznot hajtó és mu­
latságosabb időtöltés . (vagy ha tetszik munka), mint 
akárhány más női kézimunka; mert mig pl. a hím­
zésnél, horgolásnál a szellemi figyelmezésen kiviil a 
szemek és kezek fárasztölag vannak igénybe véve, ad­
dig a fonás a kezet és lábat csak gépiesen foglalkoz­
tatván, e közben a szellemi tevékenységnek tág tért 
nyit a gondol kodá-ra, az önmagábaszállásra vagy ép­
pen a képzeletnek az aranyhegyek összehordására

Látható továbbá, hogy a kendernek termelése és 
házi feldolgozása . nemcsak az egyes háztartásoknak 
válik nagy hasznára, hanem egész községeknek, vidé­
keknek nyereséges kereset forrásává vál hátik kellő tá­
mogatás, buzdítás és vezetés mellett; Hogy aztán a 
községben a kend ért enne léssel foglalkozók apraja-nagyja 
a jól beosztott munkaidő és munkakör által jüvedelmes 
munkásságra lévén szoktatva, a vagyonosodáson 
kívül a.küzerkölcsiségre nézve is mily erős tá­
maszt bírnak: ezen nem sokáig kel! gondolkozni.

gárdái §yörgyné.

Bács-Bodrogh várinegyének történeti irodalma.
Sajnos, hogy annyi felszólításra s buzdításra sem 

sikerült egy vármegyei történelmi társulatot teremteni, 
illetőleg a vármegyénk múltjával irodalmi lag is foglal­
kozó nehány buzgóbb egyént valami közös s tervsze­
rinti működésre egybehozni. Többen jelentkeztek ugyan, 
de még eddig az eredmény nem több a semminél. Tu­
dós féltékenység (!) vagy kényelemvágy állja-e útját 
e dolognak? nem kutatom. Vájjon vesz-e majd ked­
vező fordulatot ez ügy ? vármegyénk becsületére nézve 
kívánom és reményiem. C ak magasabb társadalmi 
polcon allo, tudományosán képzett és buzgó egyén 
volna képes a nagy közönyt örvendetes munkássággá 
változtatni es vármegyénkről e részbeni tétlenség vád­
ját elhárítani.

Hogy addig is egy lépéssel közelebb jussunk a 
célhoz, a következőben a vármegyénkre vonatkozó ed­
dig tudomásomra jutott történelmi irodalmat szándékozom 
bemutatni; talán sikerül ez áltál is ez ügynek uj hí­
veket szerezni vagy a regieket kissé buzdítani és tá­
jékoztatni. — Csak úgy haladhatunk igazán, ha elő­
dein!'; fáradságosán létrehozott eredményeit lelkiisme­
retesen felhasználva és kiigazítva tovább építünk; 
azért a biztos haladás elengedhetetlen föltétele: is­
merni a már létezőt, hogy tudjuk, hol van még 
hiány, a min talán magunk is segítsünk. Máskülönben 
irány nélkül tévedezünk, minduntalan elején kezdjük, 
örökre a kezdetne! vesztegelünk s gyakran rég tisz­
tázott kérdéseket is újra combinatiók és sejtelmek tár­
gyává teszünk.

Az egész anyagot tárgy szerint 7 csoportra oszt­
hatjuk. (Az anyag bővebb ismerete után e csoportok 
változhatnak, és az egyes müvek is érdemlegesebben 
lesznek besorozhatok.)
/. Általánosabb vagy nagyobb területre vonatkozó tört. és 

földirali munkák és cikkek.
1. Bács és Bodrog vmegye. Wencel Guszt. — 

Egyet. magy. encyclop. V. köt. 98 — 113. lap (törté­
neti szempontból a vm. múltja, a főispánok).

2. Bács és Bodrog vmegye. Fáik Miksa. — Egyet, 
m- enc. V. 90—98 lap (főleg foldirati s jelenlegi ál­
lapotok).

3. Bács Bodroggal egyesült vmegye. Fényes 
Elek. — Magyarország sat. statist, és geogr. tekin­
tetben. Pest 1843. 2. kiad. II. köt. 28—71. lap. — 
Ugyancsak Fényestől Magyarország leírása. Pest 1847. 
II. rész 222—232. lap.

4. A Duna vidékéről lásd Hunfalvi: A magy. bi­
rodalom termesz, viszonyai III. kötetéből a minket 
illető részt.

5. Magyarország helyrajzi története sat. püspöki 
megyék szerint rendezve. Rupp Jakab. Pest 1870—1876 
— Ebből a III. köt. a bácsival egyesült kalocsai 
főegyházmegyéről szól.

6. Bács vmegye nevéről. Auborn. Bács-Bodr. év- 
négy. folyóirat I. év 75. lap (vesd össze: Újvidék 
18/9. évfoly. 13. számát).

(. Adatok Bács megye történetéhez. Radios 
György. (Ez szól a római sáncokról.) Újvidék 1879. 
évi 33—34. sz. (v. ö. Újvidék e. év 5. sz. — encycl. 
V. 99. lap.)

8. Bács és Bodrog hajdanához. Rónay István. — 
Bács-Bodr. évn. foly. I. 147—154. lap.

9. Bács és Bodrog vmegyék múltjáról. Dudás 
Ödön. — Szabadkai Közlöny 1876. évf. 21. és 46. sz. 
(Rupp Jakab könyvére észrevételek.)

10. Vármegyénk hajdana. Iványi István (a ma­
gyarok előtti korról) — Szabadka és Vidéke 1878. 
évf. okt. 6. sz.

11. Bács megye története (a legrégibb időktől az 
1780-as évekig). Steltzer Frigyes. — Újvidék 1879. 
évf. 7—11. és 13—26. szám.

12. Bodrog vmegye. Pesty Frigyes. — Az eltűnt 
régi vármegyék I. köt. 219—253. lap. (A mohácsi 
vész előtti kor és a 18. század elején Bács vm. elleni 
pör. — Ez utóbbira v. ö. Újvidék 1879. évf. 26. és 
1839. évf. 1. sz.)

13. Bács-Bodrog vmegye földrajzi, tört. és statist, 
népszerű leírása. Irta Fridrik Tamás Szeged 1878. 
(térképpel). Ennek megismertetése : Újvidék 1878. évf. 

I ö2. sz. és Bács-Bodrog évn. foly. I. 185—188. 1.
■ 14- Bács vm. évszázadjai. Szép Ferenc. Újvidék
: 1837. v. ö. V. oszt. 1. sz.

15. Adatok a Bács vmegyei volt katonai Lelv- 
I segek történetéhez. Iványi István. — Bácska 1881.

sz- (Ebben 4 okmány tartalma s szövege 
foglaltatik; — v. ö. e tárgyról: Újvidék 1879. évf. 
23. sz.)

Hl A Bács vmegyei katonai helységek polgári- 
asitása. Iványi István. — L. Bácska 1881.

17■ Egy régi irat a volt tiszai határőrségről. 
Steltzer Frigyes. — Bács-Bodrog évn. f. II. 81 —Dl 

j JaP és Újvidék 1879. évf. 24. sz.
. A Tiszán inneni koronái kerület múltja, jog-

I viszonya. Dudás Endre.
I 19. A volt koronái kerület története. Fridiik
i Tamás. — Bács-Bodrog évn. f. II. 73—80 lap.
I , 20. Bács-Bodrog vmegye leírása (a tanuló ifjú­

ság szamara irt kis földrajz). Radics György. Zombor 
1876. (térképpel).

21. Egyházi viszonyaink a XI. században Hor­
váth Mih. után Dudás Ödön. Bács-Bodr. évn. f. I 
73—75. lap.

22. Vestigia dioecesis Bachiensis e saeculo XV. 
Dr. Guil. Fraknói. — Sehe inat is. elér. Adioec. Coloc 
1879. év 40. lap.

23. Natales Aeppatus. Coloc. et Bacsiensis eccle- 
siarum can. unitarum. Budáé 1746. — Irta Horváth 
Mih e S. P.

24. História ecelesiae Metropolitanae Colocensis- 
' set- Kalocsán 1800. 2 köt. — Irta Katona István.

II. Térképek és helységek jegyzéke.
1. Mappa inclitor. cottum. Bács et Bodrog (Győry 

lelenc tőispán tiszteletere készítette) a vmegye főmér­
nöke: Bauer Antal 1825. — Nagy alak 95 cm. ma­
gas és 85 cm. széles. — Ugyancsak Bauertól van ezen 
teikep 2:5 aranyban (37 cm. es 32 cm.): Ichnogra- 
phia universorum terrenorum com. Bács et Bodrog sat.

2. Görög: Magyar atlas, Bécs 1802—18fi. a 
13. tábla Bács-Bodrog térképe (igen részletes).

3. Hatsek Ignác: A magy. szt. korona birodal­
mának vmegyei térképei, Bpest 1880.

_ 4. Vannak még térképek Fridrik Tamás (I. 13.) és 
Radics György (I. 20.) fenemlitettt földrajzaiban is.

5. Repertórium univers. terren. cott. Bács et 
Bodrog sat. Bauer Antaltól 1826.

6. Bács-Bodrog megye leírása. Radics György.
— A szabadkai főgymn. értesítője 1872/3. tanévben 
19—24. lap. (Tisztán statist, adatok; Bauer térképe 
szerint az egyes helyek földrajzi fekvése és az egyes 
helységeknek és pusztáknak az 1826. évi összeírás sze­
rint kimutatott földmennyisége és osztályozása.)

7. Adalék Bácska hely rajzához. Steltzer Frigyes.
— Újvidék 1879. évi 43, 45—52. és 1880. év 1. szá­
mában. (Okmányok tartalma 1238—1722. évről, a hely­
ség-nevek feltüntetésével.)

8. A Bács-Bodrog vm. helynevek restauratiója 
érdekében. Radics György. — B.-Bodr. évn. folyóirat 
I. 155 — 160. lap.

9. A helynevek restanratójálmz. Dudás Ödön. — 
Ugyanott II. évf. 41—44. lap.

10. Bácskai helynevek (a restauratióra vonatko­
zólag). Steltzer Frigyes. — Szabadkai Ellenőr 1880. 
évi. 70. és 72. számában; Újvidék 1880. évf. 37—38. 
sz. és a Bácskában is.

11. A régi puszták. — B.-Bodrog évnegy. foly.
I. 51. és 188. lapján (kis névsor; — vesd össze: Sza­
badka és Vidéke 1880. évf. 32. számát).

12. Egy Bodrog vm. régi okmány. Iványi István.
— Szab. és Vidéke, 1878. évf. 65. szám és B -Bodr. 
évn. foly. I. 171. lapján. (Egy 1364. évi okmány be­
mutatása/

13. Régi határjárás Bodroghban. Iványi István.
— Szab. és Vid. 1878. évf. 83. és 1879. évf. 1. sz. 
(Egy 1384. évi okin. bemutatása.)

(Folyt, köv.)
Iványi István.

Ggy szép leányhoz.
Ciliért Kell épen tépedet szeretnem,
T’ged leány, Ki senkit sem szeretsz ?
Diliért Kell épen ilvcn lángolóan, 
l\i ily szerelmet meg sem érdemelsz ?
Dlindcn rcménvem fervadásnak indul,
Szerelmem lángsugáritól leég,
S te nem tudsz adni egy tekintetet sem,
DLcly felűditne fervadt levelét?

jPiros rózsából fcfér liliom lesz,
<Az és kifal, fa nem full rá eső,
S fa a sötét fomálvos éjszakára 
tA fájnál szép világa sofse j'ó . . .
Te vagy a lelkem drága oltárképe, 
íA mely előtt szerelmem lángja ég —
Cf, e világgal éltem lángja szunnyad,
Ha engeded kifiilni szent tűiét /

Hgy fosszu élten át, egész a sírig 
lyell elviselnem nagy szerelmemet!
?Bár kiszakítf itnáni tövig szíremből 
G súlyos átkot! — Cf, de nem lefet! 
tAz anyaégnek íves kebeléről 
lyönnycbben full fát, valf at cl a nap,
■S miként tűnéseddel szíremben, akkor 
~Cly szörnyű éj az égen nem marad!



S te szép Icánv, ez óriás szereimért 
pokollá tetted, életem egét —
ÓRcdig hatalmad van a boldogságnak 
djcgédesclb mennyet legelni szét!
ÓH a már nem mond Igát cd azt, Ipogy: > szeretlek:« 
'Legalább azt ne mondd, Ipogv nem szeretsz;
JHa már nem ápolod a szép virágot,
ÓHagyd legalább, míg magátol kiveszi

cégy arcba ennyi érzést egy szobrásznak 
CMíirészi lelke sem Ic/pcüpete.
CM ért Ipogv szobor vagy? iMárványnál keményebb 
ójeges szivednek minden érzete.
CM int a Ipa von a n apnak csillogása,
Szemed súg ári olyan Ipulcgek —
Chinesen reményem, nincsen! ölj leányka, 
ügy kis szavaddal Ipazudtold meg ezt!

'Cd) jól esik, Ipidd el, a szomjazónak 
jtia barmit is, csak inni adj neki; 
t/f szenvedések urom-poljarat is 
(Jvónyörként élvezettel issza ki!
Jé arányi kis reményt a haldoklónak,
Jlogy élete tálán még nem vesz el :
S elvánszorog tovább, és megelégszik 
ügy súlyos elet szenvedésível!

J)c Ipa a végreményt is már kioltod,
S kétségbeejted a szívnek Ipitct,
S a bizalomnak végső foszladckát 
VXczcd könyörtelenül tépi szét :
Dl) akkor; lány! az alvilági sátán 
jjScm oly gonosz, mint a milyen szived,
Colért nincsen olyan csábitó Ipát alma,
CMint a milyen Ipatalmad van neked!

L,ovászy (Andor.

fítrcod oly szép . . .
CArcod oly szép, mint a táj, Ipol 

ülnémult a dúló vilpar;
Dlv szép, mint a téli csendes

Ljermészet, lpol minden küpal.

Dljkad oly szép, mint a jég-sik,
CM el yen cl fagy a lelpellet;

ülborul a feTpér márvány
Ragyogása vállad mellett.

ÓRebled oly szép, mint a tenger,
CHikor rajta nem dagad lpab;

Dlv szép, mint az alabastrom,
CMelynek párja nem akadhat.

Jlajad oly szép, mint tavaszkor 
M koronás cseres erdő,

CMelynek sűrű lombernyőjét
CCem kaszálja semmi szellő.

Szebb vagy sokkal, szebb vagy százszor 
tyi mennybeli angyal-képnél.

Dtp, be kínos gyönyörűség!
jján meg szebb vagy, mintlpa — élnél.

gölgyi Qusztír.

MARGIT SZERELME.
Elbeszélés.

Jrta: Kun Melánia.
(Vége.)
VII.

Ismét a kerti pavillonban vagyunk. Zord késő 
i délután van. Margit az ablaknál ül, és némán, 
tlanul nézi a fellegek gyors röptét, és a kihalt bus 
mészetet. A szél szomorúan hajtogatja a fák száraz 
lit, és az eső nehéz cseppekben esik.

Az ifjú hölgv gondolatai egy távollevőnél nyug­
inak. Mennyit szenvedett, mig eltudta szívelni az 
■álás kínjait. De végre szíve kis könnyebbülést ér- 
,t, és ha mégis voltak oly mélyen elkeseredett per- 
, midőn képes lett volna megáldani a kezet, mely 
tgadná a végső döfést, — akkor gondolataiban élő­
it a holdvilágos est, a búcsúszó, és gyengéd mo- 
Jyal sóhajtá „majd ha a jasmin virágzik!"

Gróf Tarnoczay távozása óta négy hosszú hónap 
pjai tűntek le a semmiségbe. Margit boldog, végte- 
í boldog volt, midőn lángoló, forró szerelmet lehelő 
rait olvasá. Olivér Svájc vadregényes bércei között 
ltötte a nyarat . . . s onnan irta szenvedélyteljes lé­
iéit Margithoz. Az utóbbi időben azonban sorai min- 
g ritkábbak, hidegebbekké váltak. Bárkinek feltűnt 
>lna ezen változás, de a Margit nemes lelke nem en- 
;dte kételkedni e férfiban. Sorai, levelei ritkaságát, 
foglaltságával menté ki, . . . ámbár ha az üres sem- 
itmondó szavakat olvasá, akaratlanul fájó érzés lo- 
úzott szivébe. ...

L percben anyja lépett a terembe, vidám mosoly- 
ással nyújtott egy levelet Margitnak; „Olivértől“ 
íólt halkan.

Margitén ekkor megmagyarázhatlan érzés vett 
rőt. Úgy érzé, mintha e levél volna azon félelmetes

I szörny, mely tönkre teendi rem A^,ca elhalvá-
megő kézzel bont a fel a ' ' ■ őrületes sikoly-
nvult, . . • szeme lezáródott . . .
lyal terült el a földön . . • • , nn mi Margitra
^ áll lehetett a on egyszerű írlapon, mi ^
oly megrázó hatással birtj Semmi eg,, j..(t]eő v0jt: 
sornál, melynek végzettel,« art» ina ' lv
„Gróf Tarnoczay Olivér baro Tor, ay J«„ 

Marcit magához térven a,1/Í ifin bB^y felemel.
sirva olele at leánya dere-a . azégyen° és harag
kedett, arcai verpír bonta el, a, bor„lva
riiljai “drága e-yetlen anyám, ne vigasztald
annak keb,ere - ■‘*ga emet át egészen
Szerencseiden leányodat, eig- J „eref-< i-.tim.
bánatomnak, hadd sírjam ki m S c .
Jen ... És azután - Hálta haragtól r. ogá

I Idáiról a trombiták ablakot rengető visszhangja har- 
oldalról a tr™ Io7Íku rekedt kiáltásait, ki szinten sogja túl a boltos fa messziről látja Tér,,.
tÄÄÄ. kegyeltjeit rugalmas M. 
ékként feísletünedezui a .nagy kocsma" eresze alatt

— ÄlöJznll-

ető keble- 
szemek-

ke, - menjünk,
elvonulva távol a világtól, ^ „eM, enge-

szerettelek, és szeretlek

Itt-ott döcög pár fehér gatyás atyafi 
Íjam) kupával kezében, kik előtt eh g

télén bánatomat . .. 
met megcsalni? Mily forrón

! m4g vt navlílVeS elmondott eseméj^ «tán,
Mariska vigasztalhatlanul, zokogva ' füttyentést

I gittól, talán örökre. A vonat utolsó ele, fcten
hallatott, Margit kihajolt az ablakból, egy ^I hózzadot intem. Arca komor volt, ijesz könnyek’

1 ajka színtelen volt, szemeiben égték a vJnat
melyeknek kerületét kék kankak kepezek - A vonat 
Zú4a robogva megindult Margit meg mindig a coop 
ablakánál állt mozdulatlanul. Meg egy végső perc e I egy kanyarulat eltakarta *emei e ott egykon ■drag 

I otthonát, - és egy keserű leik altassál 
dennek,“ kimerülve hanyatlott ülesere . . •

Vili-
Tíz hosszú év múlt el, mióta Maigit elhagy á 

bazáiát Eo-y késő őszies este, egy magányos ho gy 
t Uíott ki°a most érkezett vonat egyik első osztályú 
kocsijából. Magas karcsú termetét mhez fekete gyász 
ruha'fedé, mely festői redőzetben, bosszú uszállyal
omlotté ei chen ^ mágik hölgy közeledett felé s par 

I pillanatig vizsgálva arcvonásait, felkiáltott „drag

o} A megszólított hevesen öleié kebiere baratnejat 
1 s csókokkal halmozva el annak rózsás arcait, halkan 

inondá „igen, én vagyok Mariskám, ismét itt vagyok
nálad, körödben.tf ,. , ^ , i «

L -gy ezerszer üdvözölve — kialta a fiatal n
melegen ölelve át Margit derekát — most pedig men-
1 iiiik, kocsim var. , , fi,

Füzessy Margit, mert ő volt, nem sokat vaito-
zott azon idő alatt, mikor utoljára láttuk. Arca meg 
mindig megtartá szoborszerű, márvány szépségét, sze­
mei még mindig oly csábítóan szépek ábrándosuk va­
jának Ajkai körül azonban oly fájdalmas vonás \olt, 
mely Mariska résztvevő lelkében, rendkívül szomorú 
hurt érintett Lenkey Mariska, ki már regen boldog 
neie volt Trencsényi Dezsőnek, e hosszú idő o a egy­
szer sem látá őt. Folyton külföldön tartózkodott anyjá­
val nrg végre e szerető gyengéd nőd pár évvel elő Ji 
elragadá tődé a halál sújtó keze. Ez idő óta egy tá­
voli rokonánál élt. ki nagy szeretettel viseltetett iránt a. 
Véo-re engedve Mariska ellenállhatja« béreseinek, elha­
tározd még egyszer visszamenni pár napra otthonába, 
és akkor elvonulni a vagy világ egy kis zugolyába, 
hol háborítatlanul szándékozott végig élni hátralevő

Másnap kora reggel Margitot a kertben találjuk. 
Nesztelenül lépdelt végig a lombtalan fák kozott, me­
lyeknek lehullott száraz levelei zörögtek léptéi alatt.

! Ä virágok sirdogálva, haldokolva hajták le szirmaikat, 
végperceikben is álmodozva szebb, rózsásabb jövőről 
és fényes napsngaras kikeletről ... _

Margit megindultál! szemléié a termeszed e szo­
morú hanyatlását, és kÖnytelt szemei megindultan 
szemlél ék a virágok reszkető levélkéit. E percben egy 
tisztásra ért. Megösmerte a helyet . ..A gondolatok 
fájós emlékek ezrei ostromolták kebelét. Ez volt a 
hely, hol tiz év előtt vett tőle búcsút gróf larnoczay 
Olivér . . a jasmin bokor megfosztva minden leveleitől, 
kopáran’állt azon a helyen, mely tiz év előtt azon 
vé^zetteljes éjjelen Margit fnrteibe hullajtá virágszir­
mait. Mily régen volt az s mennyi változott meg 
azóta. Margit már rég megbocsájtott azon férfinak, ki 
megcsalá, szive még mindig érte dobogott, és részvét­
tel g ndolt reá, mivel tudta, hogy boldogtalan . - .

Atyja parancsát követve, nőül vett egy gazdag 
nőt, kit azonban soha sem szeretett. Házasságuk na­
gyon balul ütött ki, folytonos vihar, tomboló fergeteg 
volt annak hű kísérője. Az öreg gróf nem látta mily 
szerencsétlenné tévé fiát, mert óhajtása beteljesülte
után megelégedve örökre behunyta szempilláit..........
menye pár év után kisérte a sírba, magára hagyva 
férjét, kit egész együttlétökben féltékenységével kínozott.

Mindketten egyaránt szerencsétlenek valának te­
hát, Margit ép úgy mint Olivér ....

Most gyors léptek hangzottak, s a hölgy hátra- 
jiillantva egy deli magas szőke férfit látott maga előtt} 
ki mély megindulással függeszté rá szemeit.

Elég volt egy rövid szempillantás, hogy meg- 
ösmerje, gróf Tarnoczay Olivér volt.

„Olivér!“ sikoltá elhalványult arccal.
A megszólított szó nélkül térdelt le előtte s sze- 

I retetteljes hangon monda „Margit egyetlen szerelmem 
I megbocsáthatsz-e nekem?“

„Már régen megbocsátottam neked, mert még min- 
! dig szeretlek, s szerelmünk tárgyának képesek vagyunk 

mindent feledni.“
A gróf örömtelten vonta dobogó keblére a ^ szép 

i nőt, mig szerelmesen mondá „s most már egyém léssz-e 
I örökre ? “

Margit boldogan öleié át karjaival kedvese nya­
kát, mig ajkain édes mosoly lebegett „tiéd! tiéd!“ 
rebegék ajkai. ____

(minek
mondjam) kupával kezében, kik emu -cg széles jó 
kedvükben r agyon is nem elég széles lehet az országút, 
me t mig az egyik a „körösi lányt“ korny-kalja bor­
zasztó melódiával. addig a másik már folytatja: -ugye 
azt no.Klja, ugye azt mondja“ - a harmadik meg ak- 
tor véozi, hogy: „de szivemnek kétszer nyílni nem 
lehet“ — Hanem abban mindannyian megegyeznek, 
hoo-y akár háromszor is nyiljék ki az a bazsarózsa 
az orrukon, ők azért csak megadjak neki bőségesen a 
„pincei harmatot.“

Persze Sanyi jiajtás kinyalta magat, meit számí­
tott rá hogy az ő Orzsikéje ott fogja valahol meg­
lesni a’ második sátornál. Sanyi aztán megkerüli a 
hetedik sátort is és — valamit mellénye ala dugva - - 
megkerüli az utat és oda lopódzik csendesen, hama­
rosan a háta mögé az ő édes-kedves galanibocskájának. 
Megöleli. A leány pedig — arcán a meglepetés örö- 
métől — angyalitott szemérmes-titkos mosolylyal fo­
gadja azt azr ajándékot, mit e szókkal nyújt át neki 
a szerelmes legény: „Harapj belé! ne sajnáld, nem az 
én igazi, irántad! lm szivem“, melynek legkisebb dob­
banásánál elenyészik a. „ringlispil“ leghatalmasabb 
dob-bombája! — De Örzsike sokkal többre becsüli 
ám az ő ajándékát; megcsókolta s keblébe rejtette. 
(Különben, ha beléharapott volna, se csurgóit volna 
íd v é r belőle, hanem legföljebb csak méz.)

A kántoréknál volt csak az igazi hadd-el-hadd! 
Dinom-dánom, tánc, zene, bor. Egyszer-kétszer az év­
ben csak kitesz magáért a potrohos öreg ur. A válto­
zatos menu legutolsó darabja volt a — fagylalt, lsem 
is volt hasztalan a házigazdának amaz ügyes számí­
tása, hogy tán lesznek majd, kik a kancsóktól tel nem 
tudván lievülni, — ezt a fagylalttal gondolják elér­
hetni. — Tehát, aki betekintett az utcáról annak az 
ablaknak csúfolt kis négyszögletes lyukon a házba: 
láthatta, mint „fogy a diák“ meg a — fagylalt. Mert 
tessék tudni nyájas olvasó, a szomszéd falu bajos Ilon­
kájának hamis logikája nem csalt (minek kikonfundá- 
lásában nem kis rész illeti Orbán urfit) — hogy itt 
ily kedvező alkalommal fog neki sikeres találkát ad­
hatni. Úgy is lett. S azután a bevett fagylalt — ior- 
raltiá őrölte Orbán urfi esze-masmájában azt a bolond 
gondolatot, hogy azt a kevés poétái szófiáját is — 
ami benne lakozott —a következő formedvényes „hörp- 
igében“ nyögje ki.

_ „Nemzetes, vitézlő Ambrus gazda! (a kantor)
Nagyszerű kántor ur!----------

Aki még nem látta a hófödte Telecska ma­
gasló bérceit, s keblének örömsovar húrjait még 
sohasem hangolták fel magasztos dagadósra az altöld 
síkságának egetverő hegyei; _ s egyszerre eléje__ tárul 
Ej szak-Europa classicus cl imájának tropicus növény­
zete a mennybe nyúló Hymalaia szédítő ormain — 
és e látványos jelenetre szemeit, füleit, orrát, lábait, 
körmeit mind legkisebb porcikájáig teste gerinces ízü­
leteinek átfutja a legtulvilágibb boldogság gyulasztó 
érzelmének gyönyörtengere — — és e mennyországi 
üdvek rohamos árja elmét-zsibbasztó hullámainak mély­
séges mélyébe fullad véredény rendszerének legkisebb 
cseppecskéje is: nem ittasul annak szive úgy meg a 
kéjeknek édes fájdalommal kínzó mámorától — mint 
az enyém; — midőn látószervem kegyelmességedre 
irányuló sugarai — tüdőm leges-legutolsó emelkedéséig 
kimondhatatlan tisztelettel és kézzelfogható nagyrabe­
csüléssel kegyelt hasának — lényegéből minden 
opticai csalódást kizáró pocakján akadnak meg — 
------ és----------- (akkor jött legnagyobb dühbe a kán­
tor, ha pocakját bántották) — — “

— „Hó! de már ennek a fele se tréfa!“ kiált fői 
a háziúr, izmos öklével hatalmasat csapva az asztalra. 
„Tudtam, hogy oda lyukasztja ki a dolgot ez az akasz­
tófara való! “ — dult-fnlt, neki rohanva az lufinak.

S aztán, mig a többi vendég tartotta a hasát, 
hogy fel ne pukkadjon a röhögéstől — Ilonkának volt 
módja irulni-pirulni, mikor látta, hogy milyen szomorú 
bucsufiát ért el a halárban az ő furfangos diákja. Ha­
bár megtartotta a szabályt, a toast rövid volt (!) 
velős (!!) és alkalomszerű (!!!) Orbán urfi meg 
aligha nem nézte nagybőgőnek az eget futtában, hogy 
a lába sem érintette a földet. Mikor aztán házáéit, 
megfogadta, hogy többé nem megy búcsúra a kántor­
hoz. Ilonka is (nem tudom meddig) megharagudott 
reá. Később visszatért a kántor kedve a tál saságéx al 
együtt erre a levélre: „Bocsásson meg uram, nem 
tudtam, hogy gyomor-trichinái vannak. Tisztelettel
Orbán s. k."

FALUSI BÚCSÚBÓL.
Kaixolat.

Szédületesen forognak a „ringlspil“ fáradhatlan 
j lovai, mellettük sátorok emelkednek, miket a tarka­

barka fatal népség; százanként hullámoz körül Egyik

Nemsokára beesteledik. S mikor annak az „orszá­
gából kiűzött király koronájának“ utolsó vércseppje is 
szétömlött a láthatár kékellő homályában és egészen 
előre fölbaladt az „ég lovagja" csillagszegélyes utján 
— — s mikor a legnagyobb fokát érte el a vigalom 
zaja : ugyanakkor ott látjuk ülni a falu szépét, az 
árva leányt egy kicsiny virágos föld halmon, ott, hová 
ha alákerül valaki, többé „nem fáj — semmije.“ De 
bezzeg eléggé tanúsítják mennyire fáj mindene annak, 
ki ott fenn ül, azok a boldfénytől arany cseppekké 
vált könnyek azon az elliervadt arcon, melyre az ár­
tatlanság csókolta fehér lehelletét ....

Ott susogtat a „szomorúan zúgó-búgó “ szél a 
füzek fekete árnya lombjaival fülébe rémes meséket, 
miktől szive mélyében megrendül, pedig ő csak egy 
ártatlan árva, a kinek a szeretője ott lenn porlad. 
És az a tudat olyan nagyon, de olyan nagyon fáj 
neki, hogy annak odalenn nem fájhat semmije, még 
az sem, hogy az ő egyetlen hű kedvese o‘t felette 
szenvedi a sors fájdalmát. Hogy ő most neki nem
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